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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1129/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

περί καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή οι οποίες εφαρμόζονται στα σιτηρά, στα
άλευρα και στα πλιγούρια και σιμιγδάλια σίτου ή σικάλεως

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας
την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 201/90 (2), και ιδίως το άρθρο
13 παράγραφος 5 ,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του Συμβουλίου της
11ης Ιουνίου 1985 περί της αξίας της λογιστικής μονάδας
και των τιμών συναλλάγματος που πρέπει να εφαρμοσθούν
στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (3), όπως τροπο­
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
1636/87 (4), και ιδίως το άρθρο 3,
τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής,
Εκτιμώντας :
ότι οι εισφορές που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή των
σιτηρών, των αλεύρων σίτου και σικάλεως και των πλιγου­
ριών και σιμιγδαλιών σίτου έχουν καθορισθεί από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 754/90 της Επιτροπής (5) και όλους
τους μεταγενέστερους που τον έχουν τροποποιήσει·
ότι για να καταστεί δυνατόν να λειτουργήσει κανονικά το
καθεστώς των εισφορών o υπολογισμός τους πρέπει να
βασίζεται στα εξής :
— για τα νομίσματα τα οποία διατηρούν μεταξύ τους
σχέση μέγιστου στιγμιαίου ανοίγματος όψεως 2,25 %, σε
συντελεστή μετατροπής που βασίζεται στην κεντρική

τιμή, πολλαπλασιαζόμενο με το διορθωτικό συντελεστή
που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 τελευταίο
εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85,

— για άλλα νομίσματα, σε τιμή μετατροπής που βασίζεται
στον αριθμητικό μέσο των συναλλαγματικών ισοτιμιών
όψεως καθενός από αυτά τα νομίσματα, όπως αυτή
διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια μιας ορισμένης περιόδου
σε σχέση με τα νομίσματα της Κοινότητας που αναφέ­
ρονται στην προηγούμενη περίπτωση, και του προανα­
φερθέντος συντελεστή ·

ότι οι τιμές αυτές συναλλάγματος είναι εκείνες που διαπι­
στώθηκαν στις 2 Μαΐου 1990 ·
ότι o διορθωτικός συντελεστής που αναφέρεται στην προη­
γούμενη περίπτωση εφαρμόζεται σε όλα τα στοιχεία υπολο­
γισμού των εισφορών, περιλαμβανομένων και των συντελε­
στών ισοτιμίας·
ότι η εφαρμογή των λεπτομερειών που αναφέρονται στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 754/90 στις τιμές προσφοράς και
στις τιμές αυτής της ημέρας των οποίων έλαβε γνώση η
Επιτροπή, οδηγεί στην τροποποίηση των εισφορών που
ισχύουν επί του παρόντος σύμφωνα με το παράρτημα του
παρόντος κανονισμού,
ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο /
Οι προς είσπραξη εισφορές κατά την εισαγωγή των προϊό­
ντων που αναφέρονται στο άρθρο 1 στοιχεία α), β) και γ)
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 καθορίζονται στο
παράρτημα.

Άρθρο 2
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 4 Μαΐου 1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 3 Μαΐου 1990.
Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

C) ΕΕ αρι8. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 22 της 27. 1 . 1990, σ. 7.
(3) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985, σ. 1 .
(4) ΕΕ αριθ. L 153 της 13 . 6. 1987, σ. 1 .
(5) ΕΕ αριθ. L 83 της 30. 3 . 1990, σ. 4.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Εηιτροπής της 3ης Μαΐου 1990 περί καθορισμού των εισφορών κατά την
εισαγωγή οι οποίες εφαρμόζονται στα σιτηρά, στα άλευρα και στα πλιγούρια και σιμιγδάλια σίτου ή

σικάλεως

(Ecu/τόνο)

Κωδικός ΣΟ
Εισφορές

Πορτογαλία Τρίτες χώρες

0709 90 60
0712 90 19
1001 10 10
1001 10 90
1001 90 91
1001 90 99

1002 00 00
1003 00 10
100300 90
100400 10
100400 90
1005 10 90
1005 90 00
1007 00 90
1008 10 00
1008 20 00
1008 3000
1008 90 10
1008 90 90
1101 00 00
110210 00
1103 11 10
11031190

39,80
39,80
49,77 .
49.77
40.78
40,78
65,46
56,71
56,71
48,11
48,11
39,80
39,80
56,71
56,71
56,71
56,71
0
56,71
71,56
106,11
91,98
75,71

130,15 (J)(J)
130,15 (2>(3)
1 90,23 (') 0
190,23 (') 0
138,38
138,38
1 35,83 («)
134,40
134,40
127,23
127,23
1 30,1 5 00
130,15 (2 ) ( 3)
137,25 0
34,15
110,04 (4)
0,00 o
0
0,00

207.31
204,62
309,69
222.32

C ) Για τον σκληρό σίτο καταγωγής Μαρόκου και μεταφερόμενο απευθείας από τη χώρα αυτή στην Κοινότητα, η εισφορά
αυτή μειούται κατά 0,60 Ecu ανά τόνο.

( 2) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 715/90, οι εισφορές δεν εφαρμόζονται στα προϊόντα καταγωγής των κρατών της
Αφρικής της Καραϊβικής και του Ειρηνικού ή των υπερπόντιων χωρών και εδαφών και που εισάγονται απευθείας στα
γαλλικά υπερπόντια διαμερίσματα.

(3 ) Για τον αραβόσιτο καταγωγής ΑCΡ ή ΡΤΟΜ, η εισφορά κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα μειώνεται κατά 1,81 Ecu ανά
τόνο.

(4) Για τον κέγχρο και το σόργο καταγωγής ΑCΡ ή ΡΤΟΜ, εισπράττεται η εισφορά κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα σύμ­
φωνα με τον κανονισμό ( ΕΟΚ) αριθ. 715/90.

(5) Για τον σκληρό σίτο και τον κέγχρο τον μακρό, που παράγονται στην Τουρκία και μεταφέρονται απευθείας από τη χώρα
αυτή στην Κοινότητα, η εισφορά μειώνεται κατά 0,60 Ecu ανά τόνο.

(6) H εισφορά που εισπράττεται κατά την εισαγωγή σικάλεως απευθείας από την Τουρκία στην Κοινότητα καθορίζεται από
τους κανονισμούς (ΕΟΚ) αριθ. 1 180/77 του Συμβουλίου (ΕΕ αριθ. L 142 της 9. 6. 1977, σ. 10) και (ΕΟΚ) αριθ. 2622/71 της
Επιτροπής (ΕΕ αριθ. L 271 της 10. 12. 1971 , σ. 22).

( 7) Κατά την εισαγωγή του προϊόντος που υπάγεται στον κωδικό ΣΟ 1008 90 10 (τριτικάλ), εισπράττεται η εισφορά που -
εφαρμόζεται στη σίκαλη.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1130/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

περί καθορισμού των πριμοδοτήσεων που προσθέτονται στις εισφορές κατά την εισαγωγή
για τα σιτηρά, τα άλευρα και τη βύνη

λεστή που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1
τελευταίο εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85,

— για τα άλλα νομίσματα, σε τιμή μετατροπής που βασίζε­
ται στον αριθμητικό μέσο των συναλλαγματικών ισοτι­
μιών όψεως καθενός από αυτά τα νομίσματα, όπως αυτή
διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια μιας ορισμένης περιόδου
σε σχέση με τα νομίσματα της Κοινότητας που αναφέ­
ρονται στην προηγούμενη περίπτωση, και του προανα­
φερθέντος συντελεστή ·

ότι οι τιμές αυτές συναλλάγματος είναι εκείνες που διαπι­
στώθηκαν στις 2 Μαΐου 1990·

ότι, σε συνάρτηση με τις τιμές cif και τις τιμές cif αγοράς
της ημέρας αυτής οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις
εισφορές που ισχύουν επί του παρόντος τροποποιούνται
σύμφωνα με τα παραρτήματα του παρόντος κανονισμού,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 201 /90 (2), και ιδίως το άρθρο
15 παράγραφος 6,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του Συμβουλίου της
11ης Ιουνίου 1985 περί της αξίας της λογιστικής μονάδας
και των τιμών συναλλάγματος που πρέπει να εφαρμοσθούν
στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (3), όπως τροπο­
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
1636/87 (4), και ιδίως το άρθρο 3,

τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής,

Εκτιμώντας :

ότι οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις εισφορές για τα
σιτηρά και τη βύνη έχουν καθορισθεί από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 1916/89 της Επιτροπής (5) και όλους τους μετα­
γενέστερους που τον έχουν τροποποιήσει ·

ότι για να καταστεί δυνατόν να λειτουργήσει κανονικά το
καθεστώς των εισφορών o υπολογισμός τους πρέπει να
βασίζεται στα εξής :
— για τα νομίσματα τα οποία διατηρούν μεταξύ τους
σχέση μέγιστου στιγμιαίου ανοίγματος όψεως 2,25 %, σε
συντελεστή μετατροπής που βασίζεται στην κεντρική
τους τιμή, πολλαπλασιαζόμενο με το διορθωτικό συντε­

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

1 . Οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις εισφορές που
καθορίζονται εκ των προτέρων για τις εισαγωγές των σιτη­
ρών και της βύνης, προέλευσης Πορτογαλίας οι οποίες
αναφέρονται στο άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2727/75, καθορίζονται στο μηδέν.

2. Οι πριμοδοτήσεις που προσθέτονται στις εισφορές που
καθορίζονται εκ των προτέρων για τις εισαγωγές των σιτη­
ρών και της βύνης προέλευσης τρίτων χωρών, οι οποίες
αναφέρονται στο άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2727/75, καθορίζονται σύμφωνα με το παράρτημα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 4 Μαΐου 1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 3 Μαΐου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 1 .
0 ΕΕ αριθ. L 22 της 27. 1 . 1990, σ. 7.
C) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985 , σ. 1 .'
(4) ΕΕ αριθ. L 153 της 13 . 6. 1987, σ. 1 .
(5) ΕΕ αριθ. L 187 της 1 . 7 . 1989, σ. 4.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 3ης Μαΐου 1990 περί καθορισμού των πριμοδοτήσεων που
προσθέτονται στις εισφορές κατά την εισαγωγή για τα σιτηρά, τα άλευρα και τη βύνη

A. Σιτηρά και άλευρα

(Ecu/τόνο)

Κωδικός ΣΟ
Τρέχων

5

1η προθεσμία

6

2η προθεσμία

7

3η προθεσμία

8

07099060

0712 90 19

1001 10 10

1001 10 90

1001 90 91

1001 90 99

1002 0000

1003 00 10

1003 0090

10040010

10040090

1005 10 90

1005 9000

1007 0090

1008 10 00

1008 20 00

1008 30 00

1008 9090

1101 0000

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

10,69
10,69
0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

14,97

0

0

0

0

10,69
10,69
0

0

0

o

0

0

0

0

0

0

0

0

14,97

0

0

0

0

10,69
10,69
0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

14,97

B. Βυνη

(Ecu/τόνο)

Κωδικός ΣΟ
Τρέχων

5

1η προθεσμία

6

2η προθεσμία
7

3η προθεσμία

8

4η προθεσμία

9

11071011 0 19,03 19,03 19,03 19,03
1107 1019 0 14,22 14,22 14,22 14,22
1107 1091 0 0 0 0 0

1107 1099 0 0 0 0 0

1107 20 00 0 0 0 0 0
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1131/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

περί καθορισμού των ελάχιστων εισφορών κατά την εισαγωγή ελαιόλαδου καθώς και των
εισφορών κατά την εισαγωγή άλλων προϊόντων του τομέα του ελαιόλαδου

εισφοράς κατά την εισαγωγή ελαιόλαδου με διαγωνισμό ( ι3)
προβλέπει ότι το ελάχιστο ύψος εισφοράς καθορίζεται για
τα επιμέρους προϊόντα μετά από εξέταση της καταστάσεως
της διεθνούς και της κοινοτικής αγοράς καθώς και του
ύψους των εισφορών που προσφέρονται από τους συμμετέ­
χοντες στο διαγωνισμό ·

ότι, κατά την είσπραξη της εισφοράς, πρέπει να ληφθούν
υπόψη οι διατάξεις που αναφέρονται στις συμφωνίες μεταξύ
της Κοινότητας και ορισμένων τρίτων χωρών · ότι, ιδίως η
εισφορά που εφαρμόζεται στις χώρες αυτές καθορίζεται
αφού ληφθεί ως δάση υπολογισμού η εισφορά που εισπράτ­
τεται για τις εισαγωγές από άλλες τρίτες χώρες ·

ότι η εφαρμογή των λεπτομερειών που αναφέρονται παρα­
πάνω στα ποσά των εισφορών που προσφέρονται από τους
συμμετέχοντες στο διαγωνισμό, στις 30 Απριλίου και 1
Μαΐου 1990, οδηγεί στον καθορισμό των ελάχιστων εισφο­
ρών όπως καθορίζεται στο παράρτημα I του παρόντος κανο­
νισμού ·

ότι η εισφορά που εισπράττεται κατά την εισαγωγή ελιών
των κωδικών ΣΟ 0709 90 39 και 0711 20 90 καθώς και των
προϊόντων που περιλαμβάνονται στους κωδικούς ΣΟ
1522 00 31, 1522 00 39 και 2306 90 19, πρέπει να υπολογίζε­
ται με δάση την ελάχιστη εισφορά που εφαρμόζεται στην
ποσότητα ελαιόλαδου που περιέχεται στα προϊόντα αυτά ·
ότι, για τις ελιές η εισπραχθείσα εισφορά δεν είναι δυνατόν
να είναι κατώτερη από ένα ποσό που αντιστοιχεί στο 8 %
της αξίας του εισαγόμενου προϊόντος με καθορισμό του
ποσού αυτού κατ' αποκοπή · ότι η εφαρμογή των διατάξεων
αυτών οδηγεί στον καθορισμό των εισφορών όπως καθορί­
ζεται στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας

τον κανονισμό αριθ. 136/66/EOK του Συμβουλίου της
22ας Σεπτεμβρίου 1966 περί θεσπίσεως κοινής οργανώσεως
αγοράς στον τομέα των λιπαρών ουσιών ('), όπως τροποποι­
ήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 2902/89 (2), και ιδίως το άρθρο 16 παράγραφος 2,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1514/76 του Συμβουλίου της
24ης Ιουνίου 1976 περί των εισαγωγών ελαιόλαδου από την
Αλγερία (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι­
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 4014/88 (4), και ιδίως το άρθρο 5,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1521 /76 του Συμβουλίου της
24ης Ιουνίου 1976 περί των εισαγωγών ελαιόλαδου από το
Μαρόκο (5), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι­
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 4015/88 (6), και ιδίως το άρθρο 5,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1508/76 του Συμβουλίου της
24ης Ιουνίου 1976 περί των εισαγωγών ελαιόλαδου από την
Τυνησία (7), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι­
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 413/86 (8), και ιδίως το άρθρο 5,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1180/77 του Συμβουλίου της
17ης Μαΐου 1977 περί εισαγωγής στην Κοινότητα ορισμέ­
νων γεωργικών προϊόντων καταγωγής Τουρκίας (9), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 4016/88 (10), και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 2,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1620/77 του Συμβουλίου της
18ης Ιουλίου 1977 περί των εισαγωγών ελαιόλαδου από τον
Λίδανο ("),

Εκτιμώντας :

ότι, με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3131 /78 (I2), όπως τροπο­
ποιήθηκε από την πράξη προσχώρησης της Ελλάδας η
Επιτροπή αποφάσισε την προσφυγή στη διαδικασία διαγω­
νισμού για τον καθορισμό των εισφορών για το ελαιόλαδο ·

ότι το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2751 /78 του
Συμβουλίου της 23ης Νοεμβρίου 1978 περί θεσπίσεως των
γενικών κανόνων σχετικά με το καθεστώς καθορισμού της

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Οι εισφορές κατά την εισαγωγή ελαιόλαδου καθορίζονται
στο παράρτημα I.

Άρθρο 2

Οι εισφορές κατά την εισαγωγή άλλων προϊόντων του
τομέα του ελαιόλαδου καθορίζονται στο παράρτημα II .

') ΕΕ αριθ. 172 της 30 . 9 . 1966, σ. 3025/66.
2) ΕΕ αριθ. L 280 της 29. 9. 1989, σ. 2 .
3) ΕΕ αριθ. L 169 της 28. 6. 1976, σ. 24.
*) ΕΕ αριθ. L 358 της 27 . 12. 1988, α 1 .
5 ) ΕΕ αριθ. L 169 της 28 . 6. 1976, σ. 43 .
6) ΕΕ αριθ. L 358 της 27. 12. 1988, σ. 2 .
7) ΕΕ αριθ. L 169 της 28. 6. 1976, σ. 9.
8) ΕΕ αριθ. L 48 της 26. 2. 1986, α 1 .
9) ΕΕ αριθ. L 142 της 9. 6. 1977 , α 10.
10) ΕΕ αριθ. L 358 της 27 . 12. 1988, σ. 3 .
») ΕΕ αριθ. L 181 της 21 . 7 . 1977, α 4.
12) ΕΕ αριθ. L 370 της 30 . 12. 1978, σ. 60.

Άρθρο 3

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 4 Μαΐου 1990.

C3) ΕΕ αριθ. L 331 της 28 . 11 . 1978, α 6.
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O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 3 Μαΐου 1990.

Γ\α την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

Ελάχιστες εισφορές κατά την εισαγωγή στον τομέα του ελαιόλαδου

(Ecu/100 kg)

Κωδικός ΣΟ Τρίτες χώρες

1509 10 10

1509 1090

1509 90 00

1510 0010

15100090

60,00(0
60,00(0
71,00 (J)
77,00(0
122(00 (3)

C) Κατά την εισαγωγή των ελαιόλαδων αυτού του κωδικού, που έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου σε μια από τις κατωτέρω
χώρες και μεταφερθεί απευθείας από τις χώρες αυτές στην Κοινότητα, η εισφορά που εισπράττεται μειώνεται κατά :
α) Λίβανος : 0,60 Ecu ανά 100 kg
6) Τυνησία : 12,69 Ecu ανά 100 kg, υπό τον όρο ότι o έμπορος αποδεικνύει ότι εξόφλησε το φόρο κατά την εξαγωγή που
επέβαλε η χώρα αυτή, χωρίς, εντούτοις, η εξόφληση αυτή να υπερβαίνει το ποσό του πράγματι επιβαλλομένου φόρου ·

γ) Τουρκία : 22,36 Ecu ανά 100 kg, υπό τον όρο ότι o έμπορος αποδεικνύει ότι εξόφλησε το φόρο κατά την εξαγωγή που
επέβαλε η Τουρκία, χωρίς, εντούτοις, η εξόφληση αυτή να υπερβαίνει το ποσό του πράγματι επιβαλλομένου φόρου ·

δ) Αλγερία και Μαρόκο : 24,78 Ecu ανά 100 kg, υπό τον όρο ότι o έμπορος αποδεικνύει ότι εξόφλησε το φόρο κατά την
εξαγωγή που υπέβαλαν οι χώρες αυτές, χωρίς, εντούτοις, η εξόφληση αυτή να υπερβαίνει το ποσό του πράγματι επι­
βαλλομένου φόρου.

(2) Κατά την εισαγωγή των ελαιόλαδων αυτού του κωδικού :
α) που έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου στην Αλγερία, στο Μαρόκο και στην Τυνησία και μεταφέρονται απευθείας από τις
χώρες αυτές στην Κοινότητα, η εισφορά που εισπράττεται μειώνεται κατά 3,86 Ecu ανά 100 kg ■

β) που έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου στην Τουρκία και μεταφέρονται απευθείας από τη χώρα αυτή στην Κοινότητα, η
εισφορά που εισπράττεται μειώνεται κατά 3,09 Ecu ανά 100 kg.

(3) Κατά την εισαγωγή των ελαιόλαδων αυτού του κωδικού :
α) που έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου στην Αλγερία, στο Μαρόκο και στην Τυνησία και μεταφέρονται απευθείας από τις
χώρες αυτές στην Κοινότητα, η εισφορά που εισπράττεται μειώνεται κατά 7,25 Ecu ανά 100 kg ·

β) που έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου στην Τουρκία και μεταφέρονται απευθείας από τη χώρα αυτή στην Κοινότητα, η
εισφορά που εισπράττεται μειώνεται κατά 5,80 Ecu ανά 100 kg.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Εισφορές κατά την εισαγωγή άλλων προϊόντων του τομέα τον ελαιόλαδου

(Ecu/100 kg)

Κωδικός ΣΟ Τρίτες χώρες

0709 9039 13,20
0711 2090 13,20
1522 0031 30,00
1522 00 39 48,00
23069019 6,16
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1132/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

περί καθορισμού, για τη Μεγάλη Βρετανία, του ποσού της μεταβλητής πριμοδοτήσεως κατά
τη σφαγή των προβατοειδών και των ποσών προς είσπραξη για τα προϊόντα που εξάγονται

από την περιοχή 1

την 9η Απριλίου 1990, η μεταβλητή πριμοδότηση για τη
σφαγή των προβατοειδών που είναι επιδεκτικά να επωφελη­
θούν από αυτή στο Ηνωμένο Βασίλειο πρέπει να είναι
σύμφωνη με τα ποσά που καθορίζονται στο παράρτημα που
ακολουθεί· ότι, για την ίδια εβδομάδα, οι διατάξεις που
προβλέπονται στο άρθρο 24 παράγραφος 5 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 3013/89 καθώς και εκείνες του άρθρου 4 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84 οδηγούν, μετά από την
απόφαση του Δικαστηρίου της 2ας Φεβρουαρίου 1988, στην
υπόθεση 61 /86, στον καθορισμό των ποσών που θα εισπρα­
χθούν επί των προϊόντων που εγκαταλείπουν την περιοχή 1
σύμφωνα με το ίδιο παράρτημα·

ότι, όσον αφορά τους αναγκαίους ελέγχους για την εφαρ­
μογή των διατάξεων σχετικά με τα εν λόγω ποσά, είναι
σκόπιμο να διατηρηθεί το σύστημα του ελέγχου που
προβλέπεται από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84, με
την επιφύλαξη ενδεχόμενου καθορισμού ειδικότερων διατά­
ξεων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3013/89 του Συμβουλίου της
25ης Σεπτεμβρίου 1989 περί κοινής οργανώσεως αγοράς
στον τομέα των κρεάτων προβατοειδών και αιγοειδών ('),

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84 της Επιτροπής της
8ης Ιουνίου 1984 περί των τρόπων εφαρμογής της μετα­
βλητής πριμοδοτήσεως κατά τη σφαγή των προβατοειδών
και περί καταργήσεως του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2661 /80 (2), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι­
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 1075/89 (3), και ιδίως το άρθρο 3 παρά­
γραφος 1 και το άρθρο 4 παράγραφος 1 ,

Εκτιμώντας :

ότι το Ηνωμένο Βασίλειο είναι το μόνο κράτος μέλος που
καταβάλλει τη μεταβλητή πριμοδότηση κατά τη σφαγή
στην περιοχή 1 , κατά την έννοια του άρθρου 22 παράγρα­
φος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3013/89 · ότι είναι
λοιπόν αναγκαίο να καθορίζεται από την Επιτροπή το
επίπεδο καθώς και το ποσό που εισπράττεται επί των προϊ­
όντων που εξάγονται από την εν λόγω περιοχή για την
εβδομάδα που αρχίζει την 9η Απριλίου 1990 ·

ότι, κατά το άρθρο 3 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1633/84, το ποσό της μεταβλητής πριμοδοτήσεως κατά
τη σφαγή πρέπει να καθορίζεται κάθε εβδομάδα από την
Επιτροπή ·

ότι, κατά το άρθρο 4 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1633/84, το ποσό προς είσπραξη για τα προϊόντα που
εξάγονται από την περιοχή 1 πρέπει να καθορίζεται κάθε
εβδομάδα για καθένα από αυτά τα κράτη μέλη από την
Επιτροπή ·

ότι στο παράρτημα του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3618/89
της Επιτροπής της 1ης Δεκεμβρίου 1989, περί λεπτομερειών
εφαρμογής του καθεστώτος περιορισμού της εγγυήσεως
στον τομέα του αιγοπροβείου κρέατος (4), τα εβδομαδιαία
ποσά του κατευθυντηρίου επιπέδου καθορίζονται στο
άρθρο 25 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3013/89 ·

ότι από την εφαρμογή των διατάξεων που προβλέπονται
στο άρθρο 24 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 3013/89 προκύπτει ότι, για την εβδομάδα που αρχίζει

Άρθρο 1

Για τα προβατοειδή ή τα κρέατα προβατοειδών που έχουν
δηλωθεί στη Μεγάλη Βρετανία, στην περιοχή 1 , κατά την
έννοια του άρθρου 22 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 3013/89, ως δυνάμενα να τύχουν της μεταβλητής
πριμοδοτήσεως κατά τη διάρκεια της εβδομάδας που αρχί­
ζει την 9η Απριλίου 1990, το ποσό της πριμοδοτήσεως καθο­
ρίζεται σε 5,924 Ecu ανά 100 χιλιόγραμμα βάρους, κατ' εκτί­
μηση ή πραγματικού, του σφαγίου του υποστάντος την
κατάλληλη προετοιμασία, στα όρια βάρους που έχουν καθο­
ρισθεί στο άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονι­
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84.

Άρθρο 2

Για τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1 στοιχεία α)
και γ) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3013/89, τα οποία έχουν
εξαχθεί από το έδαφος της περιοχής 1 κατά τη διάρκεια της
εβδομάδας που αρχίζει την 9η Απριλίου 1990, τα προς
είσπραξη ποσά ισούνται με εκείνα που καθορίζονται στο
παράρτημα.

Άρθρο 3

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο­
σίευσής του την Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από τις 9 Απριλίου 1990.

C ) ΕΕ αριθ. L 289 της 7. 10. 1989, σ. 1 .
( 2 ) ΕΕ αριθ. L 154 της 9. 6. 1984, σ. 27 .
( 5) ΕΕ αριθ. L 114 της 27. 4. 1989, σ. 13 .
(4) ΕΕ αριθ. L 351 της 2 . 12. 1989, σ. 18.
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O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 3 Μαΐου 1990.

/ ια την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 3ης Μαΐου 1990 περί καθορισμού, για τη Μεγάλη Βρετανία, του ποσού
της μεταβλητής πριμοδότησης κατά τη σφαγή των προβατοειδών και των ποσών προς είσπραξη για τα

προϊόντα που εξάγονται από την περιοχή 1
(Ecu/!00 kg)

Ποσά

Κωδικός ΣΟ A. Προϊόντα που μπορούν να αποτελέσουν
αντικείμενο της πριμοδοτήσεως
που αναφέρεται στο άρθρο 24 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3013/89

B. Προϊόντα αναφερόμενα στο άρθρο 4
παράγραφος 4 του κανονισμού

(ΕΟΚ) αριθ. 1633/84 0

Ζων βάρος Ζων βάρος

0104 10 90 2,784 0

0104 2090 0

Καθαρό βάρος Καθαρό βάρος

0204 10 00

0204 21 00

0204 5011

020422 10

0204 22 30

020422 50

0204 2290

0204 23 00

0204 30 00

0204 41 00

0204 42 10

020442 30

020442 50

0204 42 90

0204 43 00

0204 50 13

0204 50 15

0204 50 19

0204 5031

0204 5039

0204 50 51

0204 50 53

0204 50 55

0204 50 59

020450 71

020450 79

0210 90 11

0210 90 19

160290 71 :

— Μη αποστεωμένα
— Αποστεωμένα

5,924

5,924

4,147
6,516

7,701

7,701

10,782
4,443

4,443
3,110

4,887
5,776

5,776

8,086

7,701

10,782

7,701
10,782 :

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

C) H αποδοχή στο να επωφεληθούν αυτών των μειωμένων ποσών εξαρτάται από την τήρηση των όρων που προβλέπονται
στο άρθρο 5 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1633/84.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1133/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

ηερί καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή ζώντων βοοειδών καθώς και βοείου
κρέατος εκτός του κατεψυγμένου

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,
την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συμβουλίου της 27ης
Ιουνίου 1968 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τομέα
του βοείου κρέατος ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 571 /89 (2), και ιδίως το άρθρο
12 παράγραφος 8,
Εκτιμώντας :
ότι οι εισφορές που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή
ζώντων βοοειδών καθώς και βοείου κρέατος εκτός του κατε­
ψυγμένου καθορίσθηκαν από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
1063/90 (3) ·

ότι η εφαρμογή των λεπτομερών διατάξεων που περιέχονται
στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1063/90 στα στοιχεία και τις
τιμές* των οποίων έλαβε γνώση η Επιτροπή, οδηγεί στην
τροποποίηση των εισφορών που ισχύουν επί του παρόντος
σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι εισφορές κατά την εισαγωγή ζώντων βοοειδών καθώς
και βοείου κρέατος εκτός του κατεψυγμένου καθορίζονται
στο παράρτημα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 7 Μαΐου 1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 3 Μαΐου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 148 της 28 . 6. 1968, σ. 24.
( 2) ΕΕ αριθ. L 61 της 4. 3 . 1989, σ. 43 .
(3) ΕΕ αρι8. L 108 της 24. 4. 1990, σ. 27.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 3ης Μαΐου 1990 περί καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή
ζώντων βοοειδών καθώς και βοείου κρέατος εκτός του κατεψυγμένου

(Ecu/100 kg)

Κωδικός ΣΟ Γιουγκοσλαβία (J) Αυστρία / Σουηδία /
Ελβετία Άλλες τρίτες χώρες

— Ζων βάρος —

0102 90 10

0102 9031
0102 90 33

0102 9035
0102 90 37

22,792

22,792
22,792

22,686
22,686
22,686
22,686
22,686

(') 129,914
(1 ) 129,914
(·) 129,914
(') 129,914
(') 129,914

— Καθαρό βάρος—

0201 10 10
0201 1090
0201 20 21
0201 2029
0201 2031
0201 20 39
0201 20 51
0201 20 59
0201 20 90
0201 3000
0206 10 95
02102010
0210 2090
02109041
02109090
1602 50 10
1602 9061

43,305

43,305

34,644
51,966
51,966

43,103
43,103
43,103
43,103
34,483
34,483
51,724
51,724
64,655
73,956
73,956
64,655
73,956
73,956
73,956
73,956
73,956

(') 246,837
(■) 246,837
(1 ) 246,837
(1) 246,837
O 197,470
O 197,470
0296,205
O 296,205
O 370,256
0423,521
(1) 423,521
370,256
423,521
423,521
423,521
423,521
423,521

(') Συμφωνά με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 715/90 οι εισφορές δεν εφαρμόζονται σε προϊόντα καταγόμενα από κράτη της
Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού ή υπερπόντιες χώρες και εδάφη και εισαγόμενα απευθείας σε υπερπόντια
γαλλικά διαμερίσματα.

(2) H εισφορά εφαρμόζεται μόνο στα προϊόντα που ανταποκρίνονται στις διατάξεις του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1368/88
(ΕΕ αριθ. L 126 της 20. 5 . 1988* σ. 26).
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1134/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 3ης Μαΐου 1990
περί καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή κατεψυγμένου βοείου κρέατος

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,
Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,
την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συμβουλίου της 27ης
Ιουνίου 1968 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τομέα
του βοείου κρέατος ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 571 /89 (2), και ιδίως το άρθρο
12 παράγραφος 8,
Εκτιμώντας :
ότι οι εισφορές που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή κατε­
ψυγμένου βοείου κρέατος καθορίσθηκαν τελευταία από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1064/90 της Επιτροπής (3)· ότι η

εφαρμογή των λεπτομερών διατάξεων που περιέχονται στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1064/90 στα στοιχεία και στις τιμές
των οποίων έλαβε γνώση η Επιτροπή οδηγεί στον καθορι­
σμό των εισφορών σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος
κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Οι εισφορές κατά την εισαγωγή κατεψυγμένου βοείου
κρέατος καθορίζονται στο παράρτημα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 7 Μαΐου 1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 3 Μαΐου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 148 της 28 . 6 . 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ αριθ. L 61 της 4. 3 . 1989, σ. 43 .
(3) ΕΕ αριθ. L 108 της 28. 4. 1990, σ. 32 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 3ης Μαΐου 1990 κερί καθορισμού των εισφορών κατά την εισαγωγή
κατεψυγμένου βοείου κρέατος (')

(Ecu/100 kg)

Κωδικός ΣΟ Εισφορά

\ Kα9αρό βάρος

02021000
02022010
02022030
0202 20 50
0202 2090
020230 10
0202 30 50
0202 3090
0206 2991

(') 206,835
(1 ) 206,835
O 165,468
0258,544
0310,252
(1 ) 258,544
(1) 258,544
0 355,755
(1) 355,755

(') Συμφωνά με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 715/90 οι εισφορές δεν εφαρμόζονται σε προϊόντα καταγόμενα από κράτη της
Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού ή υπερπόντιων χωρών και εδαφών και εισαγόμενα απευθείας σε υπερπόντια
γαλλικά διαμερίσματα.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1135/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

περί τροποποιήσεως των επιστροφών κατά την εξαγωγή της λευκής ζάχαρης και της
ακατέργαστης ζάχαρης σε φυσική κατάσταση

ότι η εφαρμογή των λεπτομερειών που αναφέρονται στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1016/90 στα στοιχεία για τα οποία
έλαβε γνώση η Επιτροπή οδηγεί στην τροποποίηση των
επιστροφών κατά την εξαγωγή, οι οποίες ισχύουν σήμερα,
σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συμβουλίου της
30ής Ιουνίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα της ζάχαρης ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1069/89 (2), και ιδίως το άρ­
θρο 19 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο,

Εκτιμώντας :

ότι οι επιστροφές που εφαρμόζονται κατά την εξαγωγή για
τη λευκή ζάχαρη και την ακατέργαστη ζάχαρη έχουν καθο­
ρισθεί από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1016/90 της Επιτρο­
πής C), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 1 107/90 (4)·

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Οι επιστροφές κατά την εξαγωγή, σε φυσική κατάσταση και
όχι μετουσιωμένων, των προϊόντων που αναφέρονται στο
άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1785/81 και καθορίζονται στο παράρτημα του τροπο­
ποιημένου κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1016/90 τροποποιούν­
ται σύμφωνα με τα ποσά που ορίζονται στο παράρτημα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 4 Μαΐου 1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 3 Μαΐου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

C) ΕΕ αριθ. L 177 της 1 . 7 . 1981 , σ. 4.
(2) ΈΕ αριθ. L 114 της 27. 4. 1989, σ. 1 .
(}) ΕΕ αριθ. L 105 της 25 . 4. 1990, σ. 12,
(4) ΕΕ αριθ. L 111 της 1 . 5 . 1990, σ. 71 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 3ης Μαΐου 1990 περί τροποποιήσεως των επιστροφών κατά την
εξαγωγή της λευκής ζάχαρης και της ακατέργαστης ζάχαρης σε φυσική κατάσταση

(σε Ecu)

Κωδικός προϊόντος

Επιστροφή

ανά 100 kg
ανά 1 % περιεκτικότητας σε
σακχαρόζη και ανά 100 kg
καθαρού βάρους του
εν λόγω προϊόντος

1701 11 90 100
1701 Π 90910
1701 1190950
1701 12 90 100
1701 12 90910
1701 12 90950
17019100000
17019910100
1701 99 10910
1701 99 10950
1701 99 90 100

23,84 0 )
23,22 (')
(2)

23,84f)
23,22 (')
o

25,92
25,24
25,24

0,2592

0,2592

C) Το παρόν ποσό εφαρμόζεται στην ακατέργαστη ζάχαρη αποδόσεως 92 %. Αν η από­
δοση της εξαγόμενης ακατέργαστης ζάχαρης απέχει κατά 92 %, το ποσό της εισφοράς
που εφαρμόζεται υπολογίζεται σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 5 παράγραφος 3
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 766/68.

(J) Καθορισμός που αναστέλλεται από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2689/85 της Επιτρο­
πής (ΕΕ αρι9. L 255 της 26. 9. 1985, σ. 12), όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 3251/85 (ΕΕ αριθ. L 309 της 21 . 11 . 1985, σ. 14).
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1136/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

περί καθορισμού του μέγιστου ποσού της επιστροφής κατά την εξαγωγή της λευκής ζάχαρης
για την 52η τμηματική δημοπρασία που πραγματοποιείται στο πλαίσιο της διαρκούς

δημοπρασίας του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 999/89

την εν λόγω τμηματική δημοπρασία, αφού ληφθούν υπόψη,
ιδίως η κατάσταση και η προβλεπόμενη εξέλιξη της αγοράς
της ζάχαρης στην Κοινότητα και στη διεθνή αγορά·

ότι, μετά από εξέταση των προσφορών, πρέπει να θεσπι­
σθούν για την 52η τμηματική δημοπρασία οι διατάξεις που
αναφέρονται στο άρθρο 1 ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχειρίσεως
Ζάχαρης,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συμβουλίου της
30ής Ιουνίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα της ζάχαρης ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1069/89 (2), και ιδίως το άρ­
θρο 19 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο στοιχείο 6),
Εκτιμώντας :

ότι, δυνάμει του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 999/89 της
Επιτροπής της 17ης Απριλίου 1989 περί διαρκούς δημοπρα­
σίας για τον καθορισμό των εισφορών ή/και των επιστρο­
φών κατά την εξαγωγή λευκής ζάχαρης (3), όπως τροποποιή­
θηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 653/90 (4),
διοργανώνονται τμηματικές δημοπρασίες για την εξαγωγή
της ζάχαρης αυτής ·

ότι, κατά τις διατάξεις του άρθρου 9 παράγραφος 1 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 999/89, καθορίζεται ένα μέγιστο
ποσό επιστροφής κατά την εξαγωγή, κατά περίπτωση, για

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο I

Για την 52η τμηματική δημοπρασία λευκής ζάχαρης που
πραγματοποιείται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
999/89, το ανώτατο ποσό της επιστροφής κατά την εξαγωγή
καθορίζεται σε 27,890 Ecu ανά 100 χιλιόγραμμα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 4 Μαΐου 1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες 3 Μαΐου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 177 της 1 . 7. 1981 , σ. 4.
(2) ΕΕ αριθ. L 1 14 της 27. 4. 1989, σ. 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 107 της 19. 4. 1989, σ. 6.
(4) ΕΕ αριθ. L 71 της 17. 3 . 1990, σ. 15 .
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1137/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

περί καθορισμού του μέγιστου ποσού της επιστροφής κατά την εξαγωγή της λευκής ζάχαρης
για την πρώτη τμηματική δημοπρασία που πραγματοποιείται στο πλαίσιο της διαρκούς

δημοπρασίας του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 983/90

την εν λόγω τμηματική δημοπρασία, αφού ληφθούν υπόψη,
ιδίως, η κατάσταση και η προβλεπόμενη εξέλιξη της αγοράς
της ζάχαρης στην Κοινότητα και στη διεθνή αγορά ·

ότι, μετά από εξέταση των προσφορών, πρέπει να θεσπι­
σθούν για την πρώτη τμηματική δημοπρασία οι διατάξεις
που αναφέρονται στο άρθρο 1 ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχειρίσεως
Ζάχαρης,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συμβουλίου της
30ής Ιουνίου 1981 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα της ζάχαρης ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1069/89 (2), και ιδίως το άρ­
θρο 19 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο στοιχείο 6),

Εκτιμώντας :

ότι, δυνάμει του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 983/90 της
Επιτροπής της 19ης Απριλίου 1990 περί διαρκούς δημοπρα­
σίας για τον καθορισμό των εισφορών ή/και των επιστρο­
φών κατά την εξαγωγή λευκής ζάχαρης (3), διοργανώνονται
τμηματικές δημοπρασίες για την εξαγωγή της ζάχαρης
αυτής ·

ότι, κατά τις διατάξεις του άρθρου 9 παράγραφος 1 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 983/90, καθορίζεται ένα μέγιστο
ποσό επιστροφής κατά την εξαγωγή, κατά περίπτωση, για

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Για την πρώτη τμηματική δημοπρασία λευκής ζάχαρης που
πραγματοποιείται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
983/90, το ανώτατο ποσό της επιστροφής κατά την εξαγωγή
καθορίζεται σε 30,649 Ecu ανά 100 χιλιόγραμμα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 4 Μαΐου 1990 .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 3 Μαίου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

C ) ΕΕ αριθ. L 177 της 1 . 7 . 1981 , σ. 4.
( 2 ) ΕΕ αριθ. L 114 της 27 . 4. 1989, α 1.
(3 ) ΕΕ αριθ. L 100 της 20. 4. 1990, σ. 9.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1138/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

για αποκατάσταση του προτιμησιακού δασμού κατά την εισαγωγή μονοανθών γαρίφαλων
(standard) καταγωγής Ισραήλ

3556/88 (6), καθόρισε τις λεπτομέρειες εφαρμογής του εν
λόγω καθεστώτος·

ότι για να επιτραπεί η κανονική λειτουργία του καθε­
στώτος θα πρέπει να ληφθούν υπόψη για τον υπολογισμό
των τιμών εισαγωγής :

— για τα νομίσματα που διατηρούνται μεταξύ τους στο
εσωτερικό μεγίστης στιγμιαίας αποκλίσεως τοις μετρη­
τοίς κατά 2,25 %, μια ισοτιμία που βασίζεται στην
κεντρική τιμή, η οποία πολλαπλασιάζεται με το διορθω­
τικό συντελεστή που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγρα­
φος 1 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1676/85 του Συμβουλίου (7), όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1636/87 (*),

— για τα άλλα νομίσματα, μια ισοτιμία που βασίζεται
στον αριθμητικό μέσο όρο των τιμών συναλλάγματος
τοις μετρητοίς για κάθε ένα από τα νομίσματα αυτά,
που διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια μιας καθορισμένης
περιόδου, σε σχέση με τα νομίσματα της Κοινότητας
που αναφέρονται στην προηγούμενη υποπερίπτωση και
σε σχέση με τον προαναφερθέντα συντελεστή·

ότι, για τα μονοανθή γαρίφαλα (standard), καταγωγής
Ισραήλ, o προτιμησιακός δασμός που καθορίστηκε από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2396/89 έχει ανασταλεί από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1076/90 της Επιτροπής (®) ■

ότι, με βάση τις διαπιστώσεις που πραγματοποιήθηκαν
σύμφωνα με τις διατάξεις των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ.
4088/87 και (ΕΟΚ) αριθ. 700/88, θα πρέπει να συμπερά­
νουμε ότι πληρούνται οι όροι που προβλέπονται στο άρθρο
2 παράγραφος 3 πρώτη υποπερίπτωση του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 4088/87 για αποκατάσταση του προτιμησιακού
δασμού για τα μονοανθή γαρίφαλα (standard), καταγωγής
Ισραήλ ■ ότι θα πρέπει να αποκατασταθεί o προτιμησιακός
δασμός

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4088/87 του Συμβουλίου της
2 1 ης Δεκεμβρίου 1987 για τον καθορισμό των όρων εφαρμο­
γής των προτιμησιακών δασμών κατά την εισαγωγή ορισμέ­
νων προϊόντων ανθοκομίας καταγωγής Ισραήλ, Ιορδανίας,
Μαρόκου και Κύπρου (')» όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3551 /88 (2), και ιδίως το
άρθρο 5 παράγραφος 2 στοιχείο β),

Εκτιμώντας :

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 4088/87 καθορίζει τους όρους
εφαρμογής ενός προτιμησιακού δασμού για τα τριαντά­
φυλλα με μεγάλο άνθος, τα τριαντάφυλλα με μικρό άνθος,,
τα μονοανθή γαρίφαλα (Standard) και τα πολυανθή γαρί­
φαλα (Spray), εντός των ορίων των δασμολογικών ποσοστώ­
σεων που ανοίγονται ετησίως για την εισαγωγή στην
Κοινότητα νωπών κομμένων ανθέων

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2396/89 του Συμβουλίου (3)
καθόρισε το άνοιγμα και τον τρόπο διαχειρίσεως των
κοινοτικών δασμολογικών ποσοστώσεων για τα άνθη και
τα μπουμπούκια ανθέων, κομμένα, νωπά, καταγωγής
Κύπρου, Ιορδανίας, Μαρόκου και Ισραήλ·

ότι το άρθρο 2 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
4088/87 θεσπίζει ότι αποκαθίσταται ό προτιμησιακός
δασμός, για ένα προϊόν και για δεδομένη καταγωγή, εάν οι
τιμές του εισαγόμενου προϊόντος (μη αφαιρουμένου του
πλήρους δασμού) για το 70 % τουλάχιστον των ποσοτήτων
για τις οποίες είναι διαθέσιμες οι τιμές στις αντιπροσωπευ­
τικές αγορές της Κοινότητας, ισούνται ή είναι μεγαλύτερες
από το 85 % της κοινοτικής τιμής στην παραγωγή κατά μια
διάρκεια, που υπολογίζεται από την πραγματική εφαρμογή
του μέτρου της αναστολής του προτιμησιακού δασμού :
— δύο συνεχομένων ημερών πώλησης μετά την αναστολή
σε εφαρμογή του άρθρου 2 παράγραφος 2 στοιχείο α)
του κανονισμού αυτού,

— τριών συνεχομένων ημερών πώλησης, μετά την
αναστολή σε εφαρμογή του άρθρου 2 παράγραφος 2
στοιχείο β) του κανονισμού αυτού·

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3327/89 της Επιτροπής (4),
καθόρισε τις κοινοτικές τιμές παραγωγής για τα γαρίφαλα
και τα τριαντάφυλλα για την εφαρμογή του καθεστώτος ·

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 700/88 της Επιτροπής (5),
όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο /

Για τις εισαγωγές μονοανθών γαρίφαλων (standard), κατα­
γωγής Ισραήλ, του κωδικού ΣΟ ex 0603 10 53 o προτιμη­
σιακός δασμός που καθορίσθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 2396/89 αποκαθίσταται.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 4 Μαΐου 1990.
C ) ΕΕ αριθ. L 382 της 31 . 12. 1987, σ. 22.
( 2 ) ΕΕ αριθ. L 311 της 17. 11 . 1988, α 1 .
( 3 ) ΕΕ αριθ. L 227 της 4. 8 . 1989, σ. 9.
(4 ) ΕΕ αριθ. L 321 της 4. II . 1989, σ. 41 .
( 5 ) ΕΕ αριθ . L 72 της 18 . 3. 1988, σ. 16.

(6) ΕΕ αριθ. L 311 της 17. 11 . 1988, α 8.
(7) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985 , σ. 1 .
( 8) ΕΕ αριθ. L 153 της 13 . 6. 1987, σ. 1 .
(') ΕΕ αριθ. L 108 της 28. 4. 1990, σ. 70.
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O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 3 Μαΐου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής



4. 5 . 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων Αριθ. L 113/21

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1139/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

περί καθορισμοί» του ποσού της ενισχύσεως στον τομέα των ελαιούχων σπόρων

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,
την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
τον κανονισμό αριθ. 136/66/EOK του Συμβουλίου της
22ας Σεπτεμβρίου 1966 περί δημιουργίας κοινής οργανώ­
σεως αγοράς στον τομέα των λιπαρών ουσιών ('), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 2902/89 (2), και ιδίως το άρθρο 27 παράγραφος 4,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1678/85 του Συμβουλίου της
1 1ης Ιουνίου 1985 περί καθορισμού των τιμών συναλλάγμα­
τος που πρέπει να εφαρμοστούν στον γεωργικό τομέα (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 982/90 (4),
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1569/72 του Συμβουλίου της
20ής Ιουλίου 1972 περί προβλέψεως ειδικών μέτρων για τους
κραμβόσπορους, τους γογγυλόσπορους και τους ηλιανθό­
σπορους (5), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι­
σμό (ΕΟΚ) αριθ. 2216/88 (6), και ιδίως το άρθρο 2 παρά­
γραφος 3 ,
τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής,
Εκτιμώντας :
ότι το ποσό της ενισχύσεως που αναφέρεται στο άρθρο 27
του κανονισμού αριθ. 136/66/EOK έχει καθορισθεί από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 588/90 της Επιτροπής (7), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
1110/90(»)·
ότι, εν απουσία ισχύουσας ενδεικτικής τιμής για την
περίοδο εμπορίας 1990/91 για την αγριοκράμβη, την αγριο­
γογγύλη και τον ηλίανθο και λόγω της μειώσεως του ποσού
της ενίσχυσης που προκύπτει από το καθεστώς των μέγι­
στων εγγυημένων ποσοτήτων, σε περίπτωση προκαθορι­
σμού, το ποσό της ενισχύσεως για την περίοδο αυτή δύνα­
ται να υπολογισθεί μόνο προσωρινά· ότι το ποσό αυτό

πρέπει λοιπόν να εφαρμοστεί μόνον προσωρινά και να
επιβεβαιωθεί ή αντικατασταθεί μόλις γίνουν γνωστές οι
τιμές και τα συναφή μέτρα για την περίοδο εμπορίας
1990/91 , και ιδίως όσα αφορούν το καθεστώς των μέγιστων
εγγυημένων ποσοτήτων
ότι η εφαρμογή των αναφερόμενων στον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 588/90 λεπτομερειών στα στοιχεία τα οποία διαθέτει
η Επιτροπή οδηγεί στην τροποποίηση του ύψους της ενισχύ­
σεως, η οποία ισχύει σήμερα, σύμφωνα με τα παραρτήματα
του παρόντος κανονισμού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο /
1 . Το ποσό της ενισχύσεως και οι συντελεστές συναλ­
λαγής που αναφέρονται στο άρθρο 33 παράγραφοι 2 Kat 3
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2681 /83 της Επιτροπής (9)
καθορίζονται στα παραρτήματα.
2. Το ποσό της αντισταθμιστικής ενισχύσεως που αναφέ­
ρεται στο άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 475/86 του
Συμβουλίου (Ό) για τους ηλιανθόσπορους που συγκομίζο­
νται στην Ισπανία καθορίζεται στο παράρτημα III .
3 . Το ποσό της ειδικής ενισχύσεως που προβλέπεται από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1920/87 του Συμβουλίου ( Ί ) για
τους ηλιανθόσπορους που συγκομίζονται και μεταποιούνται
στην Πορτογαλία καθορίζεται στο παράρτημα III .
4. Ωστόσο, σε περίπτωση προκαθορισμού, το ποσό της
ενισχύσεως για την περίοδο εμπορίας 1990/91 για την
αγριοκράμβη, την αγριογογγύλη και τον ηλίανθο θα επιβε­
βαιωθεί ή θα αντικατασταθεί με ισχύ από την 4η Μαΐου
1990, για να ληφθούν υπόψη οι τιμές και τα συναφή μέτρα
για την περίοδο 1990/91 , και της εφαρμογής του καθεστώ­
τος των μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων γι' αυτήν την
περίοδο εμπορίας.

Άρθρο 2
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 4 Μαΐου 1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 3 Μαΐου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. 172 της 30. 9. 1966, σ. 3025/66.
O ΕΕ αριθ. L 280 της 29. 9. 1989, σ. 2.
(3 ) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985, σ. 11 .
(*) ΕΕ αριθ. L 100 της 20. 4. 1990, σ. 8.
(5 ) ΕΕ αριθ. L 167 της 25. 7. 1972, σ. 9.
(4) ΕΕ αριθ. L 197 της 26. 7. 1988, α 10.
(') ΕΕ αριθ. L 59 της 8. 3 . 1990, σ. 39.
(«) ΕΕ αρι3. L 111 της 1 . 5 . 1990, σ. 76.

C) ΕΕ αρι9. L 266 της 28. 9. 1983, σ. 1 .
( |0) ΕΕ αρι-3. L 53 της 1 . 3 . 1986, σ. 47.
(") ΕΕ αριθ. L 183 της 3 . 7. 1987, σ. 18.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Ενισχύσεις στους κραμδόσπορους και γογγυλόσπορους εκτός από τους «διπλό μηδέν»

(ποσά για 100 kg)

Τρέχων 1η προθεσμία 2η προθεσμία 3η προθεσμία 4η προθεσμία 5η προθεσμία
5 6 7 (') 8 0 90 10 O

1 . Μεικτές ενισχύσεις (Ecu):
— Ισπανία

— Πορτογαλία
— άλλα κράτη μέλη

2. Τελικές ενισχύσεις :

α) Σπόροι που συγκομίζονται και μεταποι­
ούνται στην :
— Γερμανία (DM)
— Κάτω Χώρες (F1)
— UΕΒL (FB/Flux)
— Γαλλία (FF)
— Δανία (Dkr)
— Ιρλανδία (£ Irl)
— Ηνωμένο Βασίλειο (£)
— Ιταλία (Lit)
— Ελλάδα (Δρχ)

6) Σπόροι που συγκομίζονται στην Ισπα­
νία και μεταποιούνται :
— στην Ισπανία (Pta)
— σε άλλο κράτος μέλος (Pta)

γ) Σπόροι που συγκομίζονται στην Πορτο­
γαλία και μεταποιούνται :
— στην Πορτογαλία (Esc)
— σε άλλο κράτος μέλος (Esc)

1,170
0,000
26,410

62,62
69,67

1 275,26
201,26
235,84
22,400
16,626

44 213

4 567,69

178,89
3 766,93

0,00
5 462,16

1,170
0,000
26*210

62,15
69,14

1 265,60
199,69
234,06
22,226
16,455

43 863

4484,91

178,89
3 737,25

0,00
5 420,78

1,770
0,000
19,850

46,47
5236
958,50
155,86
177,26
17,347
14,096

34771

3 980,42

270,63
2873,03

0,00
4382,45

1,770
0,000
19,850

46,49
52,36
958,50
155,86
177,26
17,347
14,045

34771

3 912,60

270,63
2 864,50

0,00
4363,16

1,770
0,000
19,850

46,49
52,36
958,50
155,86
177,26
17,347
14,045

34771

3 912,60

270,63
2 864,50

0,00
4363,16

1,770
0,000
19,850

46,49
52,56
958,50
155,86
177,26
17,325
13,891

34734

3 754,72

270,63
2 839,65

0,00
4 300,86

(') Με την επιφύλαξη, σε περίπτωση προκαθορισμού για την περίοδο εμπορίας 1990/91 , του καθορισμού των τιμών και των συναφών μέτρων και της εφαρμογής του καθεστώτος
των μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Ενισχύσεις στους κραμβόσπορους και γογγυλόσπορους «διπλό μηδέν»
(ποσά για 100 kv)

Τρέχων
5

1η προθεσμία
6

2η προθεσμία
7 C )

3η προθεσμία
80

4η προθεσμία
9<· )

5η προθεσμία
IO (')

1 . Μεικτές ενισχύσεις (Ecu) :
— Ισπανία

— Πορτογαλία
— άλλα κράτη μέλη

2. Τελικές ενισχύσεις :

α) Σπόροι που συγκομίζονται και μεταποι­
ούνται στην :
— Γερμανία (DM)
— Κάτω Χώρες (F1)
— UΕΒL (FB/Flux)
— Γαλλία (FF)
— Δανία (Dkr)
— Ιρλανδία (£ Ιγ!)
— Ηνωμένο Βασίλειο (£)
— Ιταλία (Lit)
— Ελλάδα (Δρχ)

6) Σπόροι που συγκομίζονται στην Ισπα­
νία και μεταποιούνται :
— στην Ισπανία (Pta)
— σε άλλο κράτος μέλος (Pta)

γ) Σπόροι που συγκομίζονται στην Πορτο­
γαλία και μεταποιούνται :
— στην Πορτογαλία (Esc)
— σε άλλο κράτος μέλος (Esc)

3,670
2,500
28,910

68,52
76,26

1 395,98
220,51
258,17
24,542
18,387

48 463

5 047,63

561,13
4 149,17

499,40
5 961,56

3,670
2,500
28,710

68,06
75,73

1 386,32
218,94
256,38
24,368
18,216

48113

4964,85

561,13
4119,49

499,40
5 920,18

4,270
2,500
22,350

52,32
58,96

1 079,21
175,49
199,59
19,532
16,045

39150

4 523,77

652,87
3 255,27

517,26
4 899,71

4,270
2,500
22,350

52,34
58,96 *

1 079,21
175,49
199,59
19,532
15,994

39150

4 455,95

652,87
3 246,74

517,26
4 880,41

4,270
2,500
22,350

52,34
58,96

1 079,21
175,49
199,59
19,532
15,994

39 150

4455,95

652,87
3 246,74

517,26
4880,41

4,270
2,500
22,350

52,54
59,15

1 079,21
175,49
199,59
19,510
15,839

39 113

4298,08

652,87
3 221,89

517,26
4 818,12

C ) Με την επιφύλαξη, σε περίπτωση προκαθορισμού για την περίοδο εμπορίας 1990/91 , του καθορισμού των τιμών και των συναφών μέτρων της εφαρμογής του καθεστώτος των
μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Ενισχύσεις στους ηλιαν&όσπορους
(ποσά για 100 k»)

\ Τρέχων 1η προθεσμία 2η προθεσμία 3η προθεσμία 4η προθεσμία

I 5 6 7 8 C ) 9 (')

1 . Μεικτές ενισχύσεις (Ecu):
— Ισπανία

— Πορτογαλία
— άλλα κράτη μέλη

2. Τελικές ενισχύσεις :
α) Σπόροι που συγκομίζονται και μεταποι­
ούνται στην (2) :
— Γερμανία (DM)
— Κάτω Χώρες (F1)
— UΕΒL (FB/Flux)
— Γαλλία (FF)
— Δανία (Dkr)
— Ιρλανδία (£Iγ1)
— Ηνωμένο Βασίλειο (£)
— Ιταλία (Lit)
— Ελλάδα (Δρχ)

6) Σπόροι που συγκομίζονται στην Ισπα­
νία και μεταποιούνται :
— στην Ισπανία (Pta)
— σε άλλο κράτος μέλος (Pta)

γ) Σπόροι που συγκομίζονται στην Πορτο­
γαλία και μεταποιούνται :
— στην Πορτογαλία (Esc)
— στην Ισπανία (Esc)
— σε άλλο κράτος μέλος (Esc)

3 . Αντισταθμιστικές ενισχύσεις :
— στην Ισπανία (Pta)

4. Ειδικές ενισχύσεις :
— στην Πορτογαλία (Esc)

6,890
0,000
36,232

85,82
95,57

1 749,53
276,84
323,55
30,812
23,517

60 901

6446,29

1 053,45
4 571,92

0,00
8 040,15
7 864,42

4 542,43

7 864,42

6,890
0,000
36,032

85,35
95,05

1 739,87
275,27
321,77
30,638
23,346

60 551

6 363,01

1 053,45
4 542,24

0,00
7 997,84
7 823,04

4 512,75

7 823,04

6,890
0,000
35,832

84,88
94,52

1 730,22
273,70
319,98
30,463
23,149

60 201

6 282,95

1 053,45
4509,22

0,00
7 945,08
7 771,43

4 479,73

7 771,43

8,620
0,000
27,134

63,54
71,58

1 310,22
213,05
242,31
23,712
19,534

47 530

5 442,48

1 317,96
3 461,52

0,00
6 462,72
6 321,47

3 431,79

6 321,47

8,620
0,000
27,134

63,54
71,58

1310,22
213,05
242,31
23,712
19,534

47 530

5 442,48

1 317,96
3 461,52

0,00
6462,72
6 321,47

3 431,79

6 321,47

{') Με την επιφύλαξη, σε περίπτωση προκαθορισμού για την περίοδο εμπορίας 1990/91 , του καθορισμού των τιμών και των συναφών μέτρων και της εφαρμογής του καθεστώτος
των μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων.

(2) Για τους σπόρους που συγκομίζονται στην Κοινότητα στη σύνθεση της στις 31 Δεκεμβρίου 1985 και μεταποιούνται στην Ισπανία, τα ποσά που αναφέρονται στο σημείο 2
στοιχείο α) πολλαπλασιάζονται επί 1,0223450.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Τιμές Ecu που πρέπει να χρησιμοποιηθούν για τη μετατροπή των τελικών ενισχύσεων στο νόμισμα της
χώρας μεταποιήσεως όταν αυτή δεν είναι η χώρα παραγωγής

(αξία / Ecu)

Τρέχων
5

I η προθεσμία
6

2η προθεσμία
7

3η προθεσμία
8

4η προθεσμία
9

5η προθεσμία
10

DM
F1

FB/Flux
FF
Dkr

£ Irl
£

Lit

Δρχ
Esc

Pta

2,045440
2,301380
42,223400
6,864000
7,787070
0,763103
0,744576

1 498,72
200,33700
181,20900
129,18800

2,041290
2,297480
42,213300
6,859830
7,791 140
0,763287
0,747529

1 500,06
204,19700
181,91400
129,63000

2,037690
2,294050
42,194700
6,855220
7,793700
0,764078
0,750290

1 501,72
206,72900
182,81000
130,02600

2,034370
2,290450
42,184900
6,849940
7,792760
0,764546
0,752960

1 503,03
210,18300
183,75300
130,42000

2,034370
2,290450
42,184900
6,849940
7,792760
0,764546
0,752960

1 503,03
210,18300
183,75300
130,42000

2,024630
2,280370
42,108400
6,835210
7,791970
0,767957
0,761131

1 507,95
218,22300
186,79800
131,56700
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1140/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

περί καθορισμού των επιστροφών που εφαρμόζονται κατά την εξαγωγή των σιτηρών, των
αλεύρων και των πλιγουριών και σιμιγδαλιών σίτου ή σικάλεως

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 201 /90 (2), και ιδίως το άρθρο
16 παράγραφος 2 τέταρτο εδάφιο,

τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής,

Εκτιμώντας :

ότι, σύμφωνα με το άρθρο 16 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2727/75, η διαφορά μεταξύ των τιμών των προϊόντων που
αναφέρονται στο άρθρο 1 του κανονισμού αυτού και των
τιμών των προϊόντων αυτών στην Κοινότητα δύναται να
καλυφθεί από μια επιστροφή κατά την εξαγωγή·

ότι, δυνάμει του άρθρου 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2746/75 του Συμβουλίου της 29ης Οκτωβρίου 1975 περί
θεσπίσεως στον τομέα των σιτηρών, των γενικών κανόνων
σχετικά με τη χορήγηση των επιστροφών κατά την εξαγωγή
και τα κριτήρια καθορισμού του ύψους τους (3), οι επιστρο­
φές καθορίζονται αφού ληφθούν υπόψη, αφενός η κατά­
σταση και οι προοπτικές εξελίξεως των διαθεσίμων ποσοτή­
των σιτηρών και των τιμών τους στην αγορά της Κοινότη­
τας και, αφετέρου, οι τιμές των σιτηρών και των προϊόντων
του τομέα των σιτηρών στη διεθνή αγορά · ότι, κατά το εν
λόγω άρθρο, έχει επίσης σημασία να εξασφαλισθεί στις
αγορές των σιτηρών μια ισορροπία και μια κανονική
εξέλιξη των τιμών και των συναλλαγών Kat, επιπλέον, να
ληφθεί υπόψη η οικονομική πλευρά των σχεδιαζόμενων
εξαγωγών και η ανάγκη αποφυγής διαταραχών στην αγορά
της Κοινότητας·

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2746/75 καθόρισε στο άρθρο
3 τα ειδικά κριτήρια τα οποία πρέπει να ληφθούν υπόψη για
τον υπολογισμό της επιστροφής των σιτηρών ·

ότι για τα άλευρα, τα πλιγούρια και σιμιγδάλια σίτου και
σικάλεως, τα ειδικά αυτά κριτήρια καθορίζονται στο άρθρο
4 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2746/75 ■ ότι η επιστροφή
που εφαρμόζεται στα προϊόντα αυτά πρέπει να υπολογίζε­
ται αφού ληφθεί υπόψη η αναγκαία ποσότητα σιτηρών για

την παρασκευή των εξεταζόμενων προϊόντων · ότι οι ποσό­
τητες αυτές έχουν καθορισθεί στον κανονισμό αριθ. 162/67/
ΕΟΚ της Επιτροπής (4), όπως τροποποιήθηκε από τον κανο­
νισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1607/71 (5) ·

ότι η κατάσταση της διεθνούς αγοράς ή οι ειδικές απαιτή­
σεις ορισμένων αγορών δύνανται να καταστήσουν ανα­
γκαία τη διαφοροποίηση της επιστροφής για ορισμένα προϊ­
όντα ανάλογα με τον προορισμό τους *

ότι η επιστροφή καθορίζεται μία φορά το μήνα · ότι δύνα­
ται να τροποποιείται ενδιαμέσως·

ότι, για να καταστεί δυνατή η κανονική λειτουργία του
καθεστώτος των επιστροφών, o υπολογισμός τους πρέπει να
βασίζεται στα εξής :

— για νομίσματα τα οποία διατηρούν μεταξύ τους σχέση
μέγιστου στιγμιαίου ανοίγματος όψεως 2,25 %, σε συντε­
λεστή μετατροπής που βασίζεται στην κεντρική τιμή,
πολλαπλασιαζόμενο με τον διορθωτικό συντελεστή που
προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 τελευταίο
εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του
Συμβουλίου (6), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1636/87 (7),

— για τα άλλα νομίσματα, σε τιμή μετατροπής που βασίζε­
ται στον αριθμητικό μέσο των συναλλαγματικών ισοτι­
μιών όψεως καθενός από αυτά τα νομίσματα, όπως αυτή
διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια μιας ορισμένης περιόδου
σε σχέση με τα νομίσματα της Κοινότητας που αναφέ­
ρονται στην προηγούμενη περίπτωση, και του προανα­
φερθέντος συντελεστή ·

ότι η εφαρμογή των λεπτομερειών αυτών στην παρούσα
κατάσταση της αγοράς στον τομέα των σιτηρών, και ιδίως
στις τιμές των προϊόντων αυτών στην Κοινότητα και στη
διεθνή αγορά, οδηγεί στον καθορισμό της επιστροφής στα
ποσά που ορίζονται στο παράρτημα ·

ότι το άρθρο 275 της πράξης προσχώρησης προβλέπει ότι
μπορούν να χορηγούνται επιστροφές κατά την εξαγωγή
προς την Πορτογαλία · ότι η εξέταση της καταστάσεως και
των διαφόρων επιπέδων τιμών οδηγεί στο να μην εξετασθεί
o καθορισμός επιστροφής κατά την εξαγωγή προς την
Πορτογαλία ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχειρίσεως
Σιτηρών,

(4) ΕΕ αριθ. 128 της 27. 6. 1967, σ. 2574/67.
(5) ΕΕ αρι8. L 168 της 27. 7 . 1971 , a 16.
(6) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985, σ. 1 .
(7) ΕΕ αρι9. L 153 της 13. 6. 1987, σ. 1 .

C ) ΕΕ αρι9. L 281 της 1 . 11 . 1975, a 1 .
(2) ΕΕ αριθ. L 22 της 27. 1 . 1990, σ. 7.
(J) ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 78.
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1

Οι επιστροφές κατά την εξαγωγή των αναφερόμενων στο
άρθρο 1 στοιχεία α), 6) και γ) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.

2727/75 προϊόντων, ως έχουν, καθορίζονται στα ποσά που
ορίζονται στο παράρτημα.

Δεν έχει καθορισθεί επιστροφή κατά την εξαγωγή στην
Πορτογαλία.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 4 Μαΐου 1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 3 Μαΐου 1990.
Γ\α την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 3ης Μαΐου 1990 περί καθορισμού των επιστροφών που
εφαρμόζονται κατά την εξαγωγή των οιτηρών, των αλεύρων και των πλιγουριών και σιμιγδαλιών σίτου ή

σικάλεως
(Ecu/τόνο)

Κωδικός προϊόντος Προορισμός (') Επιστροφή

07099060000

071290 19000

1001 1010000

10011090000

100190 91000

10019099 000

1002 00 00000

1003 00 10000

1003 0090000

10040010000

1004 0090000

1005 1090 000

1005 9000 000

1007 0090000

1008 2000000

110100 00110

1101 0000 120

1101 0000130

1101 00 00 150

1101 00 00 170

1101 00 00 180

1101 0000190

1101 00 00 900

1102 1000100

1102 1000200

1102 1000 300

11021000500

1102 1000900

1103 11 10 100

1103 11 10 200

1 103 1 1 10500

1 103 1 1 10 900

1 103 1 1 90 100

1103 1190900

01

04
05
02

03
05
02

01

04
07
02

06
02

01

03
02

01

01

01

01

01

01

01

01

01

01

01

01

01

01

01

10,00

64,00
64,00
10,00

64,00
64,00
10,00

0

61,00
12,00
10,00

50,00
0

0

74,00
0

95,00

95,00

88,00

85,00

83,00

79,00

95,00

95,00

95,00

95,00

214,00

202,00

181,00

170,00

95,00
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C ) Προορισμοί :
01 Όλες οι τρίτες χώρες,
02 Άλλες τρίτες χώρες
03 Ελβετία, Αυστρία και Λιχτενστάιν,
04 Ελβετία, Αυστρία, Λιχτενστάιν, Θέουτα και Μελίλια,
05 Ζώνη II β),
06 Σουηδία,
07 Σοβιετική Ένωση.

ΝΒ : Οι ζώνες είναι αυτές που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1 124/77 της Επιτροπής ( ΕΕ αριθ. L
134 της 28. 5 . 1977, σ. 53), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αρι8. 3049/89
(ΕΕ αριθ. L 292 της 1 1 . 10. 1989, σ. 10).
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1141/90 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Μαΐου 1990

περί καθορισμού του διορθωτικού στοιχείου που εφαρμόζεται κατά την επιστροφή για τα
σιτηρά

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τομέα των σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 20 1 /90 (?),

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2746/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί θεσπίσεως στον τομέα των σιτη­
ρών των γενικών κανόνων σχετικά με τη χορήγηση επιστρο­
φών κατά την εξαγωγή και τα κριτήρια καθορισμού του
ύψους τους (3),

τη γνώμη της Νομισματικής Επιτροπής

Εκτιμώντας :

ότι, δυνάμει του άρθρου 16 παράγραφος 4 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 2727/75, η επιστροφή που εφαρμόζεται κατά
τις εξαγωγές σιτηρών την ημέρα καταθέσεως της αιτήσεως
πιστοποιητικού, προσαρμοσμένη σε συνάρτηση με την τιμή
κατωφλίου που θα ισχύσει κατά το μήνα της εξαγωγής,
εφαρμόζεται, κατόπιν αιτήσεως σε μια εξαγωγή που
πρόκειται να πραγματοποιηθεί κατά τη διάρκεια της ισχύος
του πιστοποιητικού · ότι στην περίπτωση αυτή το διορθω­
τικό στοιχείο εφαρμόζεται στην επιστροφή ·

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2744/75 του Συμβουλίου της
29ης Οκτωβρίου 1975 περί του καθεστώτος εισαγωγής και
εξαγωγής μεταποιημένων προϊόντων με βάση τα σιτηρά και
την όρυζα (4), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανο­
νισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1906/87 (5), θέσπισε τον καθορισμό ενός
διορθωτικού στοιχείου για ορισμένα προϊόντα που
ορίζονται στο άρθρο 1 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 2727/75 ·

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1281 /75 της Επιτροπής (6)
θέσπισε τους τρόπους προκαθορισμού της επιστροφής κατά
την εξαγωγή των σιτηρών και ορισμένων μεταποιημένων
προϊόντων με βάση τα σιτηρά·

ότι, δυνάμει του κανονισμού αυτού, το διορθωτικό στοιχείο
καθορίζεται για τα σιτηρά αφού ληφθούν υπόψη, αφενός η

κατάσταση και οι προοπτικές εξελίξεως των διαθέσιμων
ποσοτήτων σιτηρών και των τιμών τους στην αγορά της
Κοινότητας και, αφετέρου, οι δυνατότητες και οι όροι
πωλήσεως των προϊόντων του τομέα των σιτηρών στη
διεθνή αγορά · ότι, σύμφωνα με τον ίδιο κανονισμό, έχει
επίσης σημασία να εξασφαλισθεί στις αγορές των σιτηρών
μια ισορροπημένη κατάσταση και μια κανονική εξέλιξη των
τιμών και των συναλλαγών και, επιπλέον, να ληφθεί υπόψη
η οικονομική πλευρά των εξαγωγών και η ανάγκη
αποφυγής διαταραχών στην αγορά της Κοινότητας·

ότι για τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο Γ στοι­
χείο γ) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 πρέπει να
ληφθούν υπόψη τα ειδικά κριτήρια που καθορίζονται στο
άρθρο 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1281 /75 ·

ότι η κατάσταση της διεθνούς αγοράς ή οι ειδικές απαιτή­
σεις ορισμένων αγορών δύνανται να καταστήσουν ανα­
γκαία τη διαφοροποίηση του διορθωτικού στοιχείου
ανάλογα με τον προορισμό ·

ότι το διορθωτικό στοιχείο καθορίζεται ταυτόχρονα με την
επιστροφή και σύμφωνα με την ίδια διαδικασία· ότι
δύναται να τροποποιηθεί κατά το διάστημα που μεσολαβεί
μεταξύ δύο καθορισμών·

ότι, για να καταστεί δυνατή η λειτουργία του καθεστώτος
των διορθωτικών στοιχείων, o υπολογισμός τους πρέπει να
βασίζεται στα εξής :

— για τα νομίσματα τα οποία διατηρούν μεταξύ τους
σχέση μέγιστου στιγμιαίου ανοίγματος όψεως 2,25 %, σε
συντελεστή μετροπής που βασίζεται στην κεντρική τους
τιμή, πολλαπλασιαζόμενο με το διορθωτικό συντελεστή
που προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 τελευταίο
εδάφιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 του
Συμβουλίου (7), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1636/87 (8),

— για τα άλλα νομίσματα, σε τιμή μετατροπής που βασίζε­
ται στον αριθμητικό μέσο των συναλλαγματικών ισοτι­
μιών όψεως καθενός από αυτά τα νομίσματα, όπως αυτή
διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια μιας ορισμένης περιόδου
σε σχέση με τα νομίσματα της Κοινότητας που αναφέ­
ρονται στην προηγούμενη περίπτωση, και του προανα­
φερθέντος συντελεστή ·

ότι από τις ανωτέρω διατάξεις προκύπτει ότι το διορθωτικό
στοιχείο καθορίζεται σύμφωνα με το παράρτημα του
παρόντος κανονισμού·

(') ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . II . 1975, σ. I.
O ΕΕ αριθ. L 22 της 27. 1 . 1990, σ. 7 .
( 3) ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 78.
(4) ΕΕ αριθ. L 281 της 1 . 11 . 1975, σ. 65 .
( 5) ΕΕ αριθ. L 182 της 3 . 7 . 1987, σ. 49.
(6) ΕΕ αριθ. L 131 της 22. 5. 1975, σ. 15.

C) ΕΕ αριθ. L 164 της 24. 6. 1985, α 1 .
(«) ΕΕ αριθ. L 153 της 13. 6. 1987, σ. 1 .
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ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχειρίσεως
Σιτηρών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο I

Το διορθωτικό στοιχείο που εφαρμόζεται στις επιστροφές
που καθορίσθηκαν εκ των προτέρων για τις εξαγωγές

σιτηρών, το οποίο αναφέρεται στο άρθρο 16 παράγραφος 4
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2727/75 , καθορίζεται στο
παράρτημα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 4 Μαΐου 1990.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος,

Βρυξέλλες, 3 Μαΐου 1990.
Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισμού της Επιτροπής της 3ης Μαΐου 1990 κερί καθορισμού του διορθωτικού στοιχείο» που
εφαρμόζεται κατά την επιστροφή για τα σιτηρά

(Ecu/τόνο)

Κωδικός προϊόντος Προορισμός (') Τρέχων
5

1η
προθεσμία

6

2η
προθεσμία

7

3η
προθεσμία

8

4η
προθεσμία

9

5η
προθεσμία

10

6η
προθεσμία

11

0709 90 60 000
07129019000
1001 1010 000
1001 10 90 000
10019091000
1001 90 99 000
1002 00 00 000
1003 00 10 000
1003 00 90 000

100400 10000
1004 00 90 000
1005 10 90 000
1005 9000 000
1007 00 90 000 .
1008 2000 000
1101 00 00110
1101 00 00 120
1101 0000 130
1101 00 00 150
1101 00 00170
1101 0000 180
1101 00 00 190
1101 00 00 900
1102 1000 100
1102 1000 200
1102 1000 300
1102 1000 500
1102 1000900
1103 11 10 100
1103 11 10 200
1103 11 10 500
1103 U 10900
1 103 1 1 90 100
1103 11 90 900

01
01

01
01 -
01
03
02

01

01

01
01
01
01
01
01

01
01
01
01

01
01
01
01
01

0
0

0
0
0
0
0

0

0

0
0
0
0
0
0

0
0
0
0

0
0
0
0
0

0

- 40,00

0
0
0
0

- 30,00

- 30,00

0

0
0
0
0
0
0

0
0
0
0

- 50,00
- 50,00
- 50,00
- 50,00
0

0

- 40,00

- 30,00
- 30,00
0

- 30,00
- 30,00

- 30,00

- 30,00

- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00

- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00

- 50,00
- 50,00
- 50,00 .
- 50,00
- 50,00

0

- 40,00

- 30,00
- 30,00
0

- 30,00
- 30,00

- 30,00

- 30,00

- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00

- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00

- 50,00
- 50,00
- 50,00
- 50,00
- 50,00

- 40,00

- 30,00
- 30,00

- 30,00
- 30,00

- 30,00

- 30,00

- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00

- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00

- 50,00
- 50,00
- 50,00
- 50,00
- 50,00

- 40,00

- 30,00
- 30,00

- 30,00
- 30,00

- 30,00

- 30,00

- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00

- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00

- 50,00
- 50,00
- 50,00
- 50,00
- 50,00

- 40,00

- 30,00
- 30,00

- 30,00
- 30,00

- 30,00

- 30,00

- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00

- 30,00
- 30,00
- 30,00
- 30,00

- 50,00
- 50,00
- 50,00
- 50,00
- 50,00

Ί ) Προορισμοί :
01 Όλες οι τρίτες χώρες,
02 Αλλες τρίτες χώρες,
03 Σοβιετική Ένωση.

ΝΒ : Οι ζώνες είναι εκείνες που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1 1 24/77 της Επιτροπής (ΕΕ αριθ. L 134 της 28. 5. 1977, σ. 53 ), όπως τροπο­
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3049/89 ( ΕΕ αριθ. L 292 της 11 . 10. 1989, σ. 10).
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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Απριλίου 1990
για τροποποίηση της απόφασης 89/627/EOK σχετική με την εκκαθάριση των λογαριασμών
των κρατών μελών που αφορούν τις δαπάνες που έχουν χρηματοδοτηθεί από το Ευρωπαϊκό
Γεωργικό Ταμείο Προσανατολισμού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ), τμήμα Εγγυήσεων, για το

οικονομικό έτος 1987

(90/213/EOK)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 729/70 περί χρηματοδοτήσεως
της κοινής γεωργικής πολιτικής ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2048/88 (2), και
ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 2,

Μετά από διαβούλευση με την επιτροπή του ΕΓΤΠΕ,

Εκτιμώντας :

ότι η απόφαση 89/627/EOK της Επιτροπής (3) δεν αφορά
ορισμένες δαπάνες (δηλωθείσες δαπάνες από την Ιταλία για
τις ενισχύσεις στη μεταποίηση αποκορυφωμένου γάλακτος
σε σκόνη και για τις ενισχύσεις στην κατανάλωση ελαιο­
λάδου, δηλωθείσες δαπάνες από τη Γαλλία για τη συμπλη­
ρωματική απόσταξη επιτραπέζιων οίνων, εγγυήσεις σχετικά
με τις ενισχύσεις για τη μεταποίηση του αποκορυφωμένου
γάλακτος σε σκόνη στην Ιταλία) · ότι η Επιτροπή εξέτασε
τις δαπάνες αυτές βάσει συμπληρωματικών πληροφοριών
που διαβίβασαν τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη · ότι τα
κράτη μέλη ενημερώθηκαν πλήρως ως προς τα αποτελέ­
σματα της εν λόγω συμπληρωματικής εξέτασης και είχαν τη
δυνατότητα να γνωστοποιήσουν τις απόψεις τους σχετικά
με το θέμα αυτό

οτι οι δαπάνες που δεν αναγνωρίζονται για την Ιταλία περι­
λαμβάνουν ποσό 20 920 524089 λιρών Ιταλίας που αντι­
στοιχεί στις χρηματοοικονομικές αντισταθμιστικές καταβο­
λές οι οποίες χορηγούνται από τις οργανώσεις των παραγω­
γών στον τομέα των οπωροκηπευτικών · ότι η Επιτροπή είχε
επιφυλαχθεί να επανεξετάσει το ποσό αυτό, υπό την προϋ­
πόθεση ότι το εν λόγω κράτος μέλος επρόκειτο να προσκο­
μίσει τις απαιτούμενες αποδείξεις το αργότερο μέχρι τις 3 1
Δεκεμβρίου 1989 · ότι οι αποδείξεις αυτές δεν προσκομίσθη­
καν στην ταχθείσα προθεσμία · ότι, κατά συνέπεια, η δημο­
σιονομική διόρθωση καθίσταται οριστική·

ότι η Γερμανία έχει προσφύγει στο Ευρωπαϊκό Δικαστήριο
κατά της απόφασης 89/627/EOK, όσον αφορά τις επιδοτή­
σεις εξαγωγής · ότι, στο πλαίσιο της προσφυγής αυτής, το εν
λόγω κράτος μέλος έχει παρουσιάσει ένα νέο στοιχείο, που
αναγκάζει την Επιτροπή να επανεξετάσει τη θέση της·

ότι η απόφαση 89/627/EOK παρουσιάζει ορισμένα λάθη
λογιστικής όσον αφορά την Ελλάδα, τη Γαλλία και το
Ηνωμένο Βασίλειο· ότι τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη
ενημερώθηκαν λεπτομερώς ως προς το ζήτημα αυτό και
ήταν σε θέση να γνωστοποιήσουν τις απόψεις τους
σχετικά ·

ότι πρέπει, κατά συνέπεια, να τροποποιηθούν τα παραρτή­
ματα της εν λόγω απόφασης, όσον αφορά τα ενδιαφερόμενα
κράτη μέλη ·

ότι ορισμένες δημοσιονομικές διορθώσεις όσον αφορά την
Ελλάδα, τη Γαλλία και το Ηνωμένο Βασίλειο έχουν ήδη
μερικώς ληφθεί υπόψη στα πλαίσια εκτέλεσης της απόφα­
σης 89/627/EOK και ότι, κατά συνέπεια, πρέπει να προσδιο­
ριστούν οι διορθώσεις στις δαπάνες που δεν έχουν ακόμη
αναληφθεί από ορισμένα κράτη μέλη,

(') ΕΕ αριθ. L 94 της 28. 4. 1970, σ. 13 .
( 2) ΕΕ αριθ. L 185 της 15 . 7. 1988, σ. 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 359 της 8. 12. 1989, α 23.
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

Άρθρο I

Το παράρτημα της απόφασης 89/627/EOK, όσον αφορά τη
Γερμανία, την Ελλάδα, τη Γαλλία, την Ιταλία και το
Ηνωμένο Βασίλειο, αντικαθίσταται από το παράρτημα της
παρούσας απόφασης.

2776/88 της Επιτροπής ('), για τον μήνα που έπεται του
μηνός κοινοποίησης της παρούσας απόφασης:
— για τη Γερμανία : + 291 644 γερμανικά μάρκα,
— για τη Γαλλία : - 44 824 358,22 γαλλικά φράγκα,
— για την Ιταλία : - 10 214 635 858 λίρες Ιταλίας.

Άρθρο 3

H παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη .

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 1990.

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

Άρθρο 2

Τα ακόλουθα ποσά που επιβαρύνουν ή καταβάλλονται στα
κράτη μέλη καταχωρούνται μεταξύ των δαπανών που
αναφέρονται στο άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.

C) ΕΕ αριθ. L 249 της 8. 9. 1988, σ. 9.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

(σε γερμανικά μάρκα)

«Κράτος μέλος : Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας
Οικονομικό έτος : 1987

Δαπάνες στα πλαίσια
του ΕΓΤΠΕ, τμήμα
Εγγυήσεων, εκτός από
εκείνες που αφορούν
τον κανονισμό (EOK)

αριθ. 1078/77
του Συμβουλίου (')

Δαπάνες που αφορούν
τον κανονισμό (ΕΟΚ.)

αριθ. 1078/77
Σύνολο
(α + 6)

(α) (δ) (Y)

1 . Δαπάνες που αναγνωρίζονται στα πλαίσια του
τρέχοντος οικονομικού έτους
α) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί από το KM στα
πλαίσια της παρούσας εκκαθάρισης

6) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγού­
μενο οικονομικό έτος και που εξαιρέθηκαν από
την εκκαθάριση για το έτος αυτό

γ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται
από την παρούσα εκκαθάριση

δ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντι­
κείμενο της παρούσας εκκαθάρισης (α + 6 - γ)

ε) Δαπάνες που δεν αναγνωρίζονται
στ) Χρηματοδοτικές επιπτώσεις που προκύπτουν από

προηγούμενα οικονομικά έτη
ζ) Σύνολο--* δαπανών που αναγνωρίζονται
(δ - ε + στ)

2. Δαπάνες που επιβαρύνουν το κράτος μέλος
α) Δαπάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του
τρέχοντος οικονομικού έτους

6) Δαπάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του
προηγούμενου οικονομικού έτους και που εξαιρέ­
θηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

γ) Δαπάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του
τρέχοντος οικονομικού έτους αλλά εξαιρούνται
από την παρούσα εκκαθάριση

δ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και
αποτελούν αντικείμενο της παρούσας εκκαθάρι­
σης (α β - γ)

ε) Δαπάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο
KM μετά την εκκαθάριση των λογαριασμών
(2 δ - 1 ζ) (2)

3 . Διαθεσιμότητα χρηματοδοτικών μέσων
α) Διαθέσιμο ποσό μετά την προηγούμενη εκκαθά­
ριση λογαρισμών

6) Προκαταβολές που ελήφθησαν κατά το προηγού­
μενο οικονομικό έτος και που αναφέρονται σε
δαπάνες που είχαν αποκλεισθεί από την εκκαθά­
ριση αυτή

γ) Προκαταβολές που έχουν ληφθεί κατά το τρέχον
οικονομικό έτος

δ) Προκαταβολές που έχουν ληφθεί κατά το τρέχον
οικονομικό έτος και που αναφέρονται σε δαπά­
νες που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθά­
ριση

ε) Σύνολο διαθεσίμων πόρων για το οικονομικό
έτος (α + β + γ — δ)

στ) Δαπάνες που αναγνωρίζονται (1 Q
ζ) Διαθέσιμα χρηματοδοτικά μέσα μετά την εκκα­
θάριση των λογαριασμών του παρόντος οικονο­
μικού έτους (ε - στ)

8297 323 175,84

0

0

8 297 323 175,84
- 403 928 109,26

- 17 516723,00

7 875 878 343,58

8 288 037 287,45

0

0

8 288 037 287,45

412 158 943,87

69 781 663,10

0

8 281 600 000,00

0

8 351 381 663,10
7 875 878 343,58

475 503 319,52

- 489 323,18

0

0

- 489 323,18
0

0

- 489323,18

- 489 323,18

0

0

- 489 323,18

0

3 547 231,34

0

— 4036 554,52

0

- 489 323,18
- 489 323,18

0

8 296 833 852,66

0

0

8 296 833 852,66
- 403 928 109,26

- 17 516 723,00

7 875 389 020,40

8 287547 964,27

0

0

8 287 547 964,27

412 158 943,87

73 328 894,44

0

8 277 563 445,48

0

8 350 339,92
7 875 389 020,40

475 503 319,52

(') ΕΕ αριθ. L 131 της 26. 5 . 1977 , σ. 1 .
(2) Σε περίπτωση καταβολής στο κράτος μέλος, αυτό υποδεικνύεται με το σήμα : "—".



4. 5 . 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 113/35

(σε δραχμές)

Κράτος μέλος : Ελλάδα
Οικονομικό έτος: 1987

Δαπάνες στα πλαίσια
του ΕΓΤΠΕ,

τμήμα Εγγυήσεων,
εκτός από

εκείνες που αφορούν
τον κανονισμό (ΕΟΚ)

αριά. 1078/77

Δαπάνες που αφορούν
τον κανονισμό (ΕΟΚ)

αρι9. 1078/77
Σύνολο
(α + 6)

(α) (6) (γ)

1 . Δαπάνες που αναγνωρίζονται στα πλαίσια του
τρέχοντος οικονομικού έτους
α) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί από το KM στα
πλαίσια της παρούσας εκκαθάρισης

6) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγού­
μενο οικονομικό έτος και που εξαιρέθηκαν από
την εκκαθάριση για το έτος αυτό

γ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται
από την παρούσα εκκαθάριση

δ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντι­
κείμενο της παρούσας εκκαθάρισης (α + 6 - γ)

ε) Δαπάνες που δεν αναγνωρίζονται
στ) Χρηματοδοτικές επιπτώσεις που προκύπτουν από

προηγούμενα οικονομικά έτη
ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται

(δ - ε + στ)

2. Δαπάνες που επιβαρύνουν το κράτος μέλος
α) Δαπάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του
τρέχοντος οικονομικού έτους

6 ) Δαπάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του
προηγούμενου οικονομικού έτους και που εξαιρέ­
θηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

γ) Δαπάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του
τρέχοντος οικονομικού έτους αλλά εξαιρούνται
από την παρούσα εκκαθάριση

δ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και
αποτελούν αντικείμενο της παρούσας εκκαθάρι­
σης (α + 6 - γ)

ε) Δαπάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο
KM μετά την εκκαθάριση των λογαριασμών
(2 δ - 1 ζ) (')

3 . Διαθεσιμότητα χρηματοδοτικών μέσων
α) Διαθέσιμο ποσό μετά την προηγούμενη εκκαθά­
ριση λογαρισμών

6) Προκαταβολές που ελήφθησαν κατά το προηγού­
μενο οικονομικό έτος και που αναφέρονται σε
δαπάνες που είχαν αποκλεισθεί από την εκκαθά­
ριση αυτή

γ) Προκαταβολές που έχουν ληφθεί κατά το τρέχον
οικονομικό έτος

δ) Προκαταβολές που έχουν ληφθεί κατά το τρέχον
οικονομικό έτος και που αναφέρονται σε δαπάνες
που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

ε) Σύνολο διαθεσίμων πόρων για το οικονομικό
έτος (α + β + γ - δ)

στ) Δαπάνες που αναγνωρίζονται (1 ζ)
ζ) Διαθέσιμα χρηματοδοτικά μέσα μετά την εκκα­
θάριση των λογαριασμών του παρόντος οικονομι­
κού έτους (ε - στ)

206447 861073

0

0

206447 861073

- 932 923 926

- 1391 025 367

204123 911780

206447 861 073

0

0

206 447 861073

2 323 949293

8 862 870632

0

204 459 757 776

0

213 322 628 408

στ) 204 123 91 1 780

9 198 716628

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

206447 861073

0

0

206447 861073

- 932 923 926

- 1 391025 367

204123 911780

206447 861073

0

0

206 447 861073

2 323 949 293

8 862 870632

0

204 459 757 776

0

213 322 628 408
204123 911780

9 198 716 628

C ) Σε περίπτωση καταβολής στο κράτος μέλος, αυτό υποδεικνύεται με το σήμα : "—".



Αριθ. L 113/36 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων 4.-5 . 90

(σε γαλλικά φράγκα)

Δαπάνες στα πλαίσια
του ΕΓΤΠΕ, <

τμήμα Εγγυήσεων,
εκτός από

εκείνες που «φορούν
τον κανονισμό (ÈOK)

αριS. 1078/77

Δαπάνες που αφορούν
τον κανονισμό (ΕΟΚ)

αριS. 1078/77
Σύνολο
(α + 6)Κράτος μέλος : Γαλλία

Οικονομικό έτος: 1987

(α) (6) (γ)

1 . Δαπάνες που αναγνωρίζονται στα πλαίσια του
τρέχοντος οικονομικού έτους
α) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί από το KM στα
πλαίσια της παρούσας εκκαθάρισης

6) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγού­
μενο οικονομικό έτος και που εξαιρέθηκαν από
την εκκαθάριση για το έτος αυτό

γ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται
από την παρούσα εκκαθάριση

δ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντι­
κείμενο της παρούσας εκκαθάρισης (α + β - γ)

ε) Δαπάνες που δεν αναγνωρίζονται
στ) Χρηματοδοτικές επιπτώσεις που προκύπτουν από

προηγούμενα οικονομικά έτη
ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται

(δ - ε + στ)

2. Δαπάνες που επιβαρύνουν το κράτος μέλος
α) Δαπάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του
τρέχοντος οικονομικού έτους

6) Δαπάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του
προηγούμενου οικονομικού έτους και που εξαιρέ­
θηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

γ) Δαπάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του
τρέχοντος οικονομικού έτους αλλά εξαιρούνται
από την παρούσα εκκαθάριση

δ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και
αποτελούν αντικείμενο της παρούσας εκκαθάρι­
σης (α + 6 - γ)

ε) Δαπάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο
KM μετά την εκκαθάριση των λογαριασμών
(2 δ- 1 ζ) (')

3 . Διαθεσιμότητα χρηματοδοτικών μέσων
α) Διαθέσιμο ποσό μετά την προηγούμενη εκκαθά­
ριση λογαρισμών

6) Προκαταβολές που ελήφθησαν κατά το προηγού­
μενο οικονομικό έτος και που αναφέρονται σε
δαπάνες που είχαν αποκλεισθεί από την εκκαθά­
ριση αυτή

γ) Προκαταβολές που έχουν ληφθεί κατά το τρέχον
οικονομικό έτος

δ) Προκαταβολές που έχουν ληφθεί κατά το τρέχον
οικονομικό έτος και που αναφέρονται σε δαπάνες
που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

ε) Σύνολο διαθεσίμων πόρων για το οικονομικό
έτος (α + β + γ - δ)

στ) Δαπάνες που αναγνωρίζονται (1 Q
ζ) Διαθέσιμα χρηματοδοτικά μέσα μετά την εκκα­
θάριση των λογαριασμών του παρόντος οικονομι­
κού έτους (ε - στ)

39 266 318 811,07

0

0

39 266 318 811,07
- 316299 065,98

- 10422 170,00

38 939 597 575,09

39 218 526 344,26

0

0

39218 526344,26

278 928 769,17

907 053 498,36

0

38 967 125 572,97

0

39 874 179071,33
στ) 38 939 597 575,09

934 581 496,24

740 779,82

0

0

740 779,82
- 64777,79

0

676002,03

676 002,03

0

0

676 002,03

0

1 819621,02

0

- 1 143 618,99

0

676002,03
676002,03

0

39267 059590,89

0

0

39 267 059 590,89
- 316 363 843,77

- 10422 170,00

38 940 273 577,12

39 219 202 346,29

0

0

39 219 202 346,29

278 928 769,17

908 873 119,38

0

38 965 981 953,98

0

39 874 855 073,36
38 940 273 577,12

934 581 496,24

C) Σε περίπτωση καταβολής στο κράτος μέλος αυτό υποδεικνύεται με το σήμα : "— .



4. 5 . 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 113/37

(σε ιταλικές λίρες)

Δαπάνες στα πλαίσια
του ΕΓΤΠΕ,

τμήμα Εγγυήσεων,
εκτός ακό

εκείνες που αφορούν
τον κανονισμό (ΕΟΚ)

αριθ. 1078/77

Δαπάνες που αφορούν
τον κανονισμό (ΕΟΚ)

αριθ. 1078/77
Σύνολο
(α + 6)Κράτος μέλος : Ιταλία

Οικονομικό έτος : 1987

(α) (6) (Y)

1 . Δαπάνες που αναγνωρίζονται στα πλαίσια του
τρέχοντος οικονομικού έτους
α) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί από το KM στα
πλαίσια της παρούσας εκκαθάρισης

6 ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγού­
μενο οικονομικό έτος και που εξαιρέθηκαν από
την εκκαθάριση για το έτος αυτό

γ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται
από την παρούσα εκκαθάριση

δ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντι­
κείμενο της παρούσας εκκαθάρισης (α + 6 - γ)

ε) Δαπάνες που δεν αναγνωρίζονται
στ) Χρηματοδοτικές επιπτώσεις που προκύπτουν από

προηγούμενα οικονομικά έτη
ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται
(δ - ε + στ)

2. Δαπάνες που επιβαρύνουν το κράτος μέλος
α) Δαπάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του
τρέχοντος οικονομικού έτους

β ) Δαπάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του
προηγούμενου οικονομικού έτους και που εξαιρέ­
θηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

γ) Δαπάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του
τρέχοντος οικονομικού έτους αλλά εξαιρούνται
από την παρούσα εκκαθάριση

δ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και
αποτελούν αντικείμενο της παρούσας εκκαθάρι­
σης (α + 6 - γ)

ε) Δαπάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο
KM μετά την εκκαθάριση των λογαριασμών
(2 δ - 1 ζ) (')

3 . Διαθεσιμότητα χρηματοδοτικών μέσων
α) Διαθέσιμο ποσό μετά την προηγούμενη εκκαθά­
ριση λογαρισμών

6 ) Προκαταβολές που ελήφθησαν κατά το προηγού­
μενο οικονομικό έτος και που αναφέρονται σε
δαπάνες που είχαν αποκλεισθεί από την εκκαθά­
ριση αυτή

γ) Προκαταβολές που έχουν ληφθεί κατά το τρέχον
οικονομικό έτος

δ) Προκαταβολές που έχουν ληφθεί κατά το τρέχον
οικονομικό έτος και που αναφέρονται σε δαπάνες
που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

ε) Σύνολο διαθεσίμων πόρων για το οικονομικό
έτος (α + β + γ - δ)

στ) Δαπάνες που αναγνωρίζονται (1 ζ)
ζ) Διαθέσιμα χρηματοδοτικά μέσα μετά την εκκα­
θάριση των λογαριασμών του παρόντος οικονομι­
κού έτους (ε - στ)

5 807 192426 385

0

0

5807 192426385

- 147 616 726 205

12 747 838 327

5 672 323 538 507

5790 240 946 515

0

0

5 790 240 946 515

117 917408 008

169 872 547 635

0

5 744 173 252769

0

5 914 045 800 404

στ) 5 672 323 538 507

241 722 261 897

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0
0

0

5 807 192426 385

0

0

5 807 192426 385

- 147 616726 205

12 747 838 327

5 672 323 538 507

5 790240946 515

0

0

5 790 240946 515

117 917 408 008

169 872 547 635

0

5 744 173 252 769

0

5 914045 800404
5 672 323 538 507

241 722261 897

C) Σε περίπτωση καταβολής στο κράτος μέλος, αυτό υποδεικνύεται με το σημα : "—".



Αριθ. L 113/38 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 4. 5 . 90

(σε λίρες στερλίνες)

Δαπάνες στα πλαίσια
του ΕΓΤΠΕ,

τμήμα Εγγυήσεων,
εκτός από

εκείνες που αφορούν
τον κανονισμό (ΕΟΚ)

αριS. 1078/77

Δαπάνες που αφορούν
τον κανονισμό (ΕΟΚ)

αριθ. 1078/77
Σύνολο
(α + 6)Κράτος μέλος: Ηνωμένο Βασίλειο

Οικονομικό έτος : 1987

(α) (6) (Y)

1 . Δαπάνες που αναγνωρίζονται στα πλαίσια του
τρέχοντος οικονομικού έτους
α) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί από το KM στα
πλαίσια της παρούσας εκκαθάρισης

6) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί κατά το προηγού­
μενο οικονομικό έτος και που εξαιρέθηκαν από
την εκκαθάριση για το έτος αυτό

γ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί και που εξαιρούνται
από την παρούσα εκκαθάριση

δ) Δαπάνες που έχουν δηλωθεί και αποτελούν αντι­
κείμενο της παρούσας εκκαθάρισης (α + 6 - γ)

ε) Δαπάνες που δεν αναγνωρίζονται
στ) Χρηματοδοτικές επιπτώσεις που προκύπτουν από

προηγούμενα οικονομικά έτη
ζ) Σύνολο δαπανών που αναγνωρίζονται

(δ - ε + στ)

2. Δαπάνες που επιβαρύνουν το κράτος μέλος
α) Δαπάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του
τρέχοντος οικονομικού έτους

6) Δαπάνες που καταλογίζονται στα πλαίσια του
προηγούμενου οικονομικού έτους και που εξαιρέ­
θηκαν από την εκκαθάριση για το έτος αυτό

γ) Δαπάνες που καταλογίζονται στο πλαίσιο του
τρέχοντος οικονομικού έτους αλλά εξαιρούνται
από την παρούσα εκκαθάριση

δ) Σύνολο δαπανών που έχουν καταλογισθεί και
αποτελούν αντικείμενο της παρούσας εκκαθάρι­
σης (α + 6 - γ)

ε) Δαπάνες που επιβαρύνουν ή προς καταβολή στο
KM μετά την εκκαθάριση των λογαριασμών
(2 δ— 1 ζ) (')

3 . Διαθεσιμότητα χρηματοδοτικών μέσων
α) Διαθέσιμο ποσό μετά την προηγούμενη εκκαθά­
ριση λογαρισμών

6) Προκαταβολές που ελήφθησαν κατά το προηγού­
μενο οικονομικό έτος και που αναφέρονται σε
δαπάνες που είχαν αποκλεισθεί από την εκκαθά­
ριση αυτή

γ) Προκαταβολές που έχουν ληφθεί κατά το τρέχον
οικονομικό έτος

δ) Προκαταβολές που έχουν ληφθεί κατά το τρέχον
οικονομικό έτος και που αναφέρονται σε δαπάνες
που εξαιρούνται από την παρούσα εκκαθάριση

ε) Σύνολο διαθεσίμων πόρων για το οικονομικό
έτος (α + 6 + γ - δ)

στ) Δαπάνες που αναγνωρίζονται (1 ζ)
ζ) Διαθέσιμα χρηματοδοτικά μέσα μετά την εκκα­
θάριση των λογαριασμών του παρόντος οικονο­
μικού έτους (ε - στ)

1 301 835 357,14

0

0

1 301 835 357,14
- 5 023 938,14

49 304,00

1 296 860 723,00

1 301 762 073,18

0

0

1 301 762 073,18

4 901 350,18

13 310 250,86

0

1 257 775 498,28

0

1 271 085 749,14
στ) 1 296 860 723,00

- 25 774 973,86

22 982,93

0

0

22 982,93
- 45 965,86

0

- 22 982,93

- 22 982,93

0

0

- 22 982,93

0

142 974,69

0

- 165 957,62

0

- 22 982,93
- 22 982,93

0

1 301 858 340,07

0

0

1 301 858 340,07
- 5 069 904,00

49 304,00

1 296 837 740,07

1 301 739 090,25

0

0

1 301 739 090,25

4901 350,18

13 453 225,55

0

1 257 609 540,66

0

1 271 062 766,21
1 296 837 740,07

- 25 774 973,86

(') Σε περίπτωση καταβολής στο κράτος μέλος, αυτό υποδεικνύεται με το σημα : "- .»



4. 5 . 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 113/39

ΟΔΗΓΙΑ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 20ής Απριλίου 1990
για την τροποποίηση των παραρτημάτων της οδηγίας 70/524/EOK του Συμβουλίου περί των

πρόσθετων υλών «τη διατροφή των ζώων

(90/214/EOK)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την οδηγία 70/524/EOK του Συμβουλίου της 23ης Νοεμ­
βρίου 1970 περί των πρόσθετων υλών στη διατροφή των
ζώων ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία
90/HO/EOK της Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 7,

Εκτιμώντας :

ότι οι διατάξεις της οδηγίας 70/524/EOK προβλέπουν ότι το
περιεχόμενο των παραρτημάτων πρέπει να προσαρμόζεται
συνεχώς στην εξέλιξη των επιστημονικών και τεχνικών
γνώσεων · ότι τα παραρτήματα κωδικοποιήθηκαν από την
οδηγία 85/429/EOK της Επιτροπής (3) ■

ότι η νέα χρησιμοποίηση του αντιβιοτικού «Βιργιανιμι­
κίνη» δοκιμάστηκε σε μεγάλη έκταση σε ορισμένα κράτη
μέλη · ότι, με βάση την πείρα που αποκτήθηκε και τις μελέ­
τες που έχουν γίνει, φαίνεται ότι η νέα αυτή χρησιμοποίηση
μπορεί να επιτραπεί σε όλη την Κοινότητα·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Επιτροπής για τις
Ζωοτροφές,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

Αρθρο /

Το παράρτημα I της οδηγίας 7Û/524/EOK τροποποιείται
σύμφωνα με το παράρτημα της παρούσας οδηγίας.

Αρθρο 2

Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφω­
θούν με τις διατάξεις του άρθρου 1 το αργότερο στις 30
Νοεμβρίου 1990. Ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή.

Αρθρο 3

H παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 20 Απριλίου 1990.

Γχα την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

C ) ΕΕ αριθ. L 270 της 14. 12. 1970, σ. 1 .
i 2) ΕΕ αριθ. L 67 της 15 . 3 . 1990, σ. 44.
( 3 ) ΕΕ αριθ. L 245 της 12. 9. 1985, σ. 1 .
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